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Be actione oratoria apud veteres. 


D.asacscs quum esset interrogatus, quam partem oratoriae artis iudicaret gravissi- 
mam atque efficacissimam, respondisse fertur, actionem. Iterum interrogatus, quid secundo 
loco ei videretur gravissimum in eadem arte, iterum actionem respondisse dicitur. Tertium 
interrogatus, quid tertio loco poneret, idem respondit. 1 Ex qua re intelligitur, non tantum 
praecipuam illam, sed solam fere iudicasse, in qua maxime elaborandum esset futuro oratori; 
ideoque ipse Demosthenes traditur apud Andronicum, nobilem iliius temporis histrionem, huic 
rei studuisse ac diu operam dedisse. 2 Huc spectat etiam illud ab Aeschine dictum, qui quum 
propter ignominiam iudicii cessisset Athenis, et se Rhodum contulisset, rogatus a Rhodiis, 
legisse fertur orationem illam egregiam, quam in Ctesiphontem contra Demosthenem dixerat. 3 
Qua perlecta petitum est ab eo postridie, ut legeret illam etiam, quae erat contra a Demo- 
sthene pro Ctesiphonte edita,: quarum utraque hodie. quoque exstat. . Quam. quum suavissima 
et maxima voce recitasset, admirantibus omnibus; adiecisse fertur: quanto magis admirare- 
mini, si àudissetis ipsum? 4 Ex quo satis, iudice Cicerone, significavit, quantum. esset in 


1. Cicero de Orat. III, 56. Idem in Bruto 38. Idem in Oratore c. 17. Brevissime rem exposuit 
in Bruto l.c. Demosthenem ferunt ei, qui quaesierat, quid primum esset in dicendo, actio- 
nem, quid secundum , idem, et idem tertium respondisse. Eandem rem narrat Quinctilianus, 
cuius locum statim apposituri sumus. Pseudoplut. in vit. X. orat. c. 8. "O9er éigouévov TuS 
ejróv, tí zQOwov ly vij ÓwroQuxij, timev: iuvit. clt deóreQor" va0xQuig. x«l xí vQfrov* 
Ü7t0 7 QtO1c. 

2. Quinctilian. XI, 3, 6. Siquidem et Demosthenes , quid esset in toto dicendi opere primum, 

interrogatus, pronunciationi palmam. dedit, eidemque secundum et tertium locum, donec ab 

eo quaeri desineret; ut eam videri posset non. praecipuam sed solam iudicasse. Ideoque 
ipsetam diligenter apud 4ndronicum hypocriten studuit cett. Satyrum 
nominat Plutarch. in vita Demosthenis c. 4. Neoptolemum in alia causa narrat Pseudoplut. 

l.c. Andronicum denique in hac eadem, qua Quinctilianus, causa Pseudoplutarch. 1. c. 

Cicero de Oratore III, 56. Plin. Epistt. II, 3, 10. Philostr. de vitis Sophistar. I, 19, 5. Va- 

ler. Max. VIII, 10. Quinctilian. XI, 3, 7. Plin. Hist. Nat. VIL, 50. Plin. Epistt. IV, 5, 1. 

4. Cicero de Orat. III, 56... Plin. Epistt, II, 3, 10. JVisi vero falsum putamus illud .Aeschinis. 
Qui cum legisset Rhodiis orationem Demosthenis , admirantibus. cunctis , adiecisse fertur : 
Tí 0é; &b abro) roU Ouoíov dxmxóture; Hieron. Epist. ad Paulin. Tom. III, pag. 4. Habet 
nescio quid latentis 2ysgycíag viva vox: et in aures discipuli de actoris ore transfusa fortius 
sonat. Unde et Aeschines, cum Rhodi exsularet et legeretur illa Demosthenis oratio, quam. 
adversus eum habuerat, mirantibus cunctis atque laudantibus , suspirans ait: Quid si 
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actione, qui orationem eandem aliam fore putaret actore mutato. "Tanto igitur in honore erat 
apud veteres actio, tantumque ei tribuebant veteres oratores ipsi, quos omnis aetas ommi in 
populo summos habere solita est. Est autem actio, ut hoc dubii eximendi causa statim ab 
initio declaremus, idem quod nostrates vocabulo non satis ad rem idoneo declamationem ora- 
torium vocant, quam eandem pronunciationem 5, paulo tamen ampliori significatione 6, vete- 
res dicebant. Huic ipsi quoque rei omnes iuveniles exercitationes oratoriae, inde a primis 
annis haud minimam partem dicatae erant, ita ut oratoris institutio puerilis hac in re una 
maxime et plurimum. versaretur. 7 Ommes disciplinae artis. oratoriae, quas ex antiquitate 
habemus reliquas, huic generi haud exiguam totius voluminis et tractationis partem tribuunt, 
nunquam tamen oblitae addere hanc cautionem, gravissimam totius rei praeceptionem vivae 
magistorum institutioni, exemplo doctoris propriaeque exercitationi ad optima exempla insti- 
tuendae esse reliquendam,. In quam rem apposite dicit Rhetor ad Herennium lib. HII, 11: 
Pronunciationem. maxime utilem oratori dixerunt esse et ad persuadendum plurimum valere. 
Nos quidem unam de quinque rebus plurimum: posse, non facile dixerimus; egregie magnam 
esse utilitatem in pronunciatione audacter confirmaverimus, Nam commodae inventiones et 
concinnae verborum elocutiones et partium caussae artificiosae dispositiones et horum omnium 
diligens memoria sine pronunciatione non plus, quam sine his rebus pronunciatio sola valere 


ipsam audisselis bestiam sua verba resonantem ?  Pseudoplutarch. in vit. X. Orator. 6. 
"Avéyvo t£ Tolg "Podíow; züv xerà Krgowpüvszog Àóyov, imó&xvüusvogs. S$evuetóvrev dà závrav, 
& vaUr day quj), Oz üy evudiet, Éqm, '"Pódww, sb zog vaUre zfyuocóévovg AÉyovrog - 
qX0UGCTs. 

5. Rhetor ad Herenn. IIT, 11. Quinctilian. XI, 3. init. 

Quinctilian. l. c. Pronunciatio a plerisque actio dicitur , sed prius nomen a voce, sequens 

a gestu videtur accipere. Namque actionem Cicero alias quasi sermonem, alias eloquentiam 

quandam corporis dicit.. "Yaózowiv appellant Graeci. Cf. Pseudoplut. vit. X. orat. c. 8. 

7. Huc pertinent non illae tantum rhetorum sententiae, quibus praecipiunt, ne ullum unquam 
tempus infantiae vacuum sit. cura in futuro oratori, quemadmodum volebant Chrysippus et 
Quinctilianus (Institt. Oratt. I, 1, 16.) ; sed peculiaria quoque in hanc rem effata et prae- 
cepta, veluti cum Quinctilianus docet, linguam a tenerrima infantia ésse exercendam et os 
conformandum I, 1, 37. Von alienum fuerit, exigere ab his aetatibus, quo sit absolutius os 
et expressior sermo, ut nomina quaedam versusque affectatae difficultatis ex: pluribus et 
asperrime coeuniibus inter se syllabis catenatos et velut confragosos quam citatissime vol- 
vant, xeiezol Graece vocantur. Aes modica dictu, qua tamen omissa multa. linguae vitia, 
nisi primis eximuntur annis, inemendabili in posterum pravitate. durantur. ldem Quincti- 
lianus praecipit, ut a primis inde annis puer dicendi primordia facere assuescat (Institt. 
Oratt. L, 9, 1.), quae Graecis doctoribus zoyvuvéouere dici solebant. Simile est, . quod 
Quinctilianus suadet (ibid. I, 11. init.) ut mature puer tradatur comoedo eatenus, «qua pro- 
nunciandi scientiam futurus orator desideret. In quibus haec maxime memoratu digna vi- 
dentur (lib. I, 11. 12.): Debet etiam docere comoedus, quomodo narrandum, qua sit aucto- 
ritate suadendum , qua. concitatione consurgat ira, qui flexus deceat miserationem. |. Quod 
ita. optime faciet, si certos ex: comoediis elegerit locos ,' et ad hoc maxime idoneos ,' id est, 
actionibus similes. Iidem autem non ad pronunciandum .modó utilissimi , verum ad 
augendam | quoque eloquentiam maxime. accommodati | erunt... Et. haec dum infirma. aetas 
gznaiora non capiet. Ceterum cum legere orationes oportebit, cum virtutes earum iam sentiet, 
tum mihi diligens aliquis ac peritus assistat; neque solum lectione formet , verum ctiam 
ediscere electa ex his cogat et ea. dicere stantem claré et quemadmodum àgere 
oportebit, ut protinis pronunciatione vocem et memoriam exerceat. 
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poterit, Quare nemo de ea re diligenter scripsit, JVec posse putarunt de voce et vultu et 
gestu. dilucide scribi, quum ea res ad. sensus pertineret, 8 TT 

Non igitur mirum est, quod actione Cn. Lentulum plus opinionis consecutum, quam eloquentia, 
tradit Cicero 95 eademque G. Gracchum in deflenda fratris nece totius populi Romani lacrimas 
concitasse 10, Antonium 11 et Crassum 12, oratores sui temporis laudatissimos, multum valuisse, 
plurimum vero Q. Hortensium 12, idem refert, Et huius quidem scripta, Hortensii dico, infra 
famam esse, testis est Quinctilianus 14, quanquam fuerit diu princeps oratorum existimatus, ali- 
quando aemulus Ciceronis, novissime secundus a Cicerone, Ex quibus apparet, placuisse aliquid 
in eo dicente, quod a legentibus eius orationes non sit inventum, Fuerunt tamen iam apud 
veteres, qui rudem aliquam actionem et ab arte remotam, qualem impetus cuiusque animi 
tulisset, fortiorem. et solam viris dignam iudicarent, ita ut arti et exercitationi nihil magno- 
pere tribuerent; sed illos non alios fere esse putabat Quinctilianus, quam qui etiam in di- 
cendo curam et artem et nitorem et quidquid studio pararetur, ut affectata et parum naturalia 
solerent improbare.15 Iam quum inter nostrates quoque non pauci inveniantur, qui omnem 


8. Nihilo tamen minus multi sunt rhetoricae artis scriptores in praecipiendis iis, quae de voce, 
vultu, gestu futuro oratori observanda et discenda iudicent. Largam de illis rebus prae- 
'ceptionem reliquerunt Rhetor ad Herennium , Cicero in libris de Oratore, Quinctilianus in 
libro undecimo. 

9. Cicero in Bruto c. 66. Cn. antem Lentulus mulio maiorem opinionem dicendi actione facie- 

bat, quam quanta in eo facultas erat. Qui cum esset nec peracutus (quanquam et ex facie 

et éx vultu videbatur) nec abundans verbis (etsi fallebat in eo ipso); sic intervallis, ex- 
clamationibus, voce suavi et canora, admirando, irridendo calebat, in agendo ut ea quae 

deerant, non desiderarentur. Adde Quinctilian. XI, 3, 8. 

Cicero de Orator. III, 56, 214. Quid fuit in^Graccho, quem tu melius, Catule, meministi, 

quod me puero tantopere ferretur? Quo me miser conferam? Quo vertam? In 

Capitoliumne? At fratris sanguine redundat. 4n domum? Matrem- 

ne ut miseram lamentantem videam. et abiectam? Quae sic ab illo acta 

esse constabat, oculis, voce, gestu, inimici.ut lacrimas tenere non possent. 

11. Cicero in Bruto c. 38. Sed cum haec magna in Antonio, tum actio singularis; quae si 
partienda. est in gestum atque vocem , gestus erat non verba exprimens , sed cum sententiis 
congruens; manus, humeri, latera, supplosio pedis, status, incessus omnisque motus cum í 
rebus! sententiisque consentiens. Fox permanens, verum subrauca natura. Sed hoc vitium 
huic uni in bonum converiebat. Habebat enim flebile quiddam in questionibus aptumque 
cum ad fidem faciendam , tum ad misericordiam commovendam ; ut verum videretur in 
hoc illud ,, quod Demosthenem ferunt ei, qui quaesivisset , quid primum esset in dicendo, 
actionem , quid secundum, idem, et idem tertium respondisse. Nulla res magis penetrat 
in animos eosque fingit, format , flectit , talesque oratores videri facit , quales ipsi se videri 
volunt. : 

12. Quid Crassus et qua ratione valuerit agendo, expositum legitur apud Cic. in Bruto c. 43. 
quibus conferantur, quae illum de se ipsum praedicantem fecit Cicero de Oratore 1II, 9, 33. 

13. Cicero in Bruto c. 88, 303. 

14. Quinctilian. XI, 3, 8. 

15. In his eos quoque censebat esse Cicero, teste Quinctiliano XI, 3, 10., qui verborum atque 
ipsius soni rusticitate imitationem antiquitatis affectarent. Cf. Cic. de Orat. III, 11, 42. ubi 
sic: Rustica vox ct agrestis quosdam delectat, quo magis antiquitatem, si ifa sonet, eorum 
sermo retinere videatur; ut tuus, Catule, sodalis, L. Cotta, gaudere mihi videtur gravitate 
linguae sonoque vocis agresti, ct illud quod loquitur, priscum visum iri putat, si plane 
fuerit rusticanum. Et Brut. c. 74. Cotta, quia se valde dilatandis litteris a similitudine 
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in arte oratoria institutionem puerilem, maxime vero quae est circa actionem. et pronunciatio- 
nem, procul habendam existiment, qui hominibus, ut sint oratores, satis putent nasci 16; non 
absurde facere mihi visus sum, veterum de hoc genere dii de colligere: atque ostendere, 
quemadmodum veteres nihil crediderint esse perfectum, nisi ubi naturae facultas arte et cura 
fuerit adiuta. Agam igitur hoc scripto de veterum aclione oratoria. 

Quam rem secundum veteres artium scriptores ita sum. partiturus, ut primum de necessi- 
tate eius, tum de figura vocis, denique de gestu exponam, omnia, si fieri possit, ac singula de 
his rebus praecepta a veteribus: proposita colligam; collecta ante oculos ponam; "o ubi 
opus videatur, explicationem meam adiungam. : 

Quemadmodum paulo ante dixi, continebat actio: sive pronunciatio omnia, quae praeter 
verba, verborum contexta et sententias ab oratore praestanda: sunt, Est enim, ut Cicero 17 
ait, actio quasi sermo corporis, qui menti congruens esse debet. .In qua inesse quandam 
vim a natura datam, recte putabant veteres, qua vulgus, qua imperiti, qua denique barbari 
maxime commoverentur. Verba enim per se neminem movere statuebant 18; sententias saepe 
acutas hominum non acutorum sensus, praetervolare censebant, actionem omnes movere, quippe 
quae motum animi prae se ferat; iisdem enim omnium animos motibus concitari. Quapropter 
eandem. in. dicendo unam dominari credebant, ac sine ea summum oratorem in numero nullo 
esse posse aiebant, mediocrem ea instructum summos saepe superasse dictitabant.19 Hanc 
igitur. actionem veteres in figuram vocis, sive modulationem, atque in gestum, sive motum 
corporis divisam tractabant.20. | Utramque partem primum omnium. naturae respondere Ac sen- 
tentis accommodatam ' esse volebant, ir quam rem. Cicero haec adnotavit21: Omnis motus 
animi suum. quendam a natura habet vultum et sonum et gestum totumque corpus hominis et 
eius omnis' vultus: omnesque voces, ut nervi in fidibus, ita sonant, ut a motu animi quoque 
sunt pulsae, Et recte quidem, Est enim eloquentia ex illis artibus, quae verbis demum per- 


Graecae locutionis abstrazerat sonabatque contrarium: Catulo, subagreste quiddam planeque 
subrusticum, alia quidem, quasi inculta. et. silvestri via .ad eandem laudem pervenerat. 

16. Quinctilian. Institt, orat. XI, 3, 11. 

17. Cicero de Orat. II, 59, 222. Idem Orator. c. 17. Est enim actio qnasi corporis quae- 
dam eloquentia, quae constat voce et motu. 

18. Cicero de Orat. lII, 59, 223. ..4tque in iis omnibus , quae sunt actionis ,, inest quaedam vis 
a natura data. Quare etiam hac imperiti, hac vulgus, hac denique barbari maxime com- 
moventur. : F'erba enim neminem movent, nisi eum, qui eiusdem linguae societate coniunctus 
est; sententiaeque saepe acutae non acutorum hominum sensus n detervolunt ; actio, quae 
prae se motum animi fert, omnes movet ; iisdem enim omnium animi motibus concitantur. 

19.' Cicero de Oratore III, 56, 213. dowidetilianl XI,3,8. Dionysius Halicarn. de admir. vi di- 
cendi in Demosth. c. 53. 5H (víjc. ózroxoíatoc) st«govonc: uy, xal vec &AÀcig. &geraig yívezau 
X00c xci r0vt.  &zt0705c 0', oUOoTtoUv OqtAog oU0' ix&ívov obOsuüc. Cic. Orat. c. 17. Si enim 
eloquentia nulla sine hac, haec autem sine eloquentia, tanta est, certe plurimum in. dicendo 
potest. 

. 90. Cic. Brut. c. 38. Idem Orat. c. 17. Quinctitian. XI, 3. init. Dionys. Halicarn. de admir. vi 
dicendi in Demosth, c. 53. .Zfítrq»v. 0 ud qo ebuije (rijs Ünoxoíaenc) ovo ópdy , 7tEQl 
uq Té -uéon oqóóoa lonovdacs. xol y&p v guion ià vig quy5]g «cb và Oynuctu «00 G0 T0£, 


oig zQdrwGrG Éttry ÉutAlev, o) wuxoQ ztóyq xcreuyd Gato. 
21. Cicero de Oratore III, 56, 216. 
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ceptis et sententiis mente intellectis animi assensum movent, Verba et oris effata intelligi 
volunt, Qui intellectus non apta tantum verborum pronunciatione, verum etiam gestu et motu 
corporis efficitur, Est enim a natum ita comparatus homo, ut quicquid loquatur, id non sine 
gestu eloqui possit, propterea quod totus corporis habitus et motus nihil est, nisi animi 
humani adumbratio ac veluti expressio. Quapropter etiam verba ore pronunciata ne intelligi 
quidem recte possunt, saltem. non satis celeriter, alacriter ac vehementer animum auditoris 
movent, nisi corporis. motu accommodate adiuta.22 Qua de causa rectissime Cicero ait23:; 
Facit enim actio dilucidam orationem et illustrem et probabilem et suavem, non verbis, sed 
varietate vocum, motu corporis, vultu; quae plurimum valebunt, si eum orationis genere 
consentient eiusque vim et varietatem subsequentur. Haec de necessitate actionis exposita 
sunto. | 
Igitur verba oratori primum apte pronuncianda sunt atque ita, ut et suaviter ad aures 
auditorum accidant, et facile intelligantur. Quare multi sunt artis oratoriae scriptores veteres 
in praecipiendo de figura vocis.?* Et bonitatem quidem vocis optandam magis esse, quam 
effingi posse, si cui non data sit a natura, viderunt ipsi quoque veteres.?25  Sed.tractationem 
et conservationem vocis penes oratorem esse et ab eo magnopere curandam, saepe praecepe- 
runt. In quam rem certatim omnes Demosthenis exemplum attulerunt. In quo tantum stu- 
dium fuisse tantusque labor dicitur26, ut primum impedimenta naturae diligentia industriaque 


superaret; quumque ita balbus?7 esset, ut eius ipsius artis, cui studeret, primam litteram non 


x 


22. Apposite in hanc rem dicit Dionysius Halicarn. in libro supra citato c. 53.  Tw«vzos Ó5 qmuc 
itj; &gerüs ztérv diy Toig Byaycvíowg lóyoig, &à uéAlovaww &&&w zt0À0 TÓ GÀqSuvóv xci Éuwwyov. 
Et idem ibidem postea c. 54.  Tíveg ovv slow ógymg xci óloqvouoU Tóvot x«l Byxlsg xci 
GynuctuGuol zt90g0)7t0U xU qoQcl y&QGr; "4g oi z«v dXAjÓtuuv TaUre 7tzt0vÜOTtg PmureoUotr. 
ziyv y&p tUnÓeg, &AÀo mt (qteiv. Uztozgíceog didaazclioyr , &qériag 1)» Gj9ucar. Natura enim 
cogimur, actionem sententiis atque eífatis accommodare, quae naturae necessitas in actione 
plane regnat. 

23. Cicero de Partitione orát. c. 7, 25. Dionysius Halicarn. libro citato, ut ostendat &veyzaeíav 
&iycu &geri]v viv UnózQuir ztQi Aóyovg, haec profert: vexunoetro Ó" Gv rtg, "amv iayüv toUto 
10 Ororysioy Éyst , x«rvauaudQy , cov &Aljlov &Alirrovaw of z9«yqO(«c vs ze xougótes izoxgr- 
vóutrot. ti& y&Q ari zoujucce AÉyovttg, oby OGccUrog quüg xnloUcw Guerras, &ÀÀ i»víowg v 
&y9óut)Ün, x«i donso &duzovusro. zw, zeunoxQurouévorg zc duqütíoovo. és flovijGtg TOv 
ztoUmuutioy, yaÀAszetrouty. 

24. Cicero de Orat. III, 57, 216. Idem ibidem III, 60, 224. 61, 227. Idem in Oratore c. 18, 59. 
Rhetor ad Herennium III, 11, 20. 

25, Cicero in Orat. c. 18, 59. 4c vocis quidem bonitas optanda est, non est enim in nobis. Sed 
tractatio atque usus in nobis. Ergo ille princeps orator variabit et mutabit; omnes sono- 
rüm tum intendens tum remittens persequitur gradus cett. Idem de Oratore III, 60, 224, 
Ad actionis usum atque laudem maximam sine dubio partem vox obtinet quae primum est 

. . optanda. nobis, deinde, quaecunqoe erit, ea tuenda. 

26. Cicero de Orat. I, 61, 260. Cic. de divin. II, 46, 96. Plin. Paneggr. c. 13. Quinctil. Institt. 
I, 11, 5. Valer. Max. VIII, 7, 1.. Plutarch. vita Demosth. c. 4. 

27. De hac Demosthenis balbutie reliquerunt multi. Cf. Quinctilian. I, 11, 5. Pseudoplutarchus 
in vita X. orator. c. 8. T0 :& (à ui) Quvdutvor Aéytw , éxnovijget x. Y. 4. Cic. de Divinatione 
Il, 46, 96. Multi etiam naturae vitium meditatione atque exercitatione sustulerunt, ut Dc- 
mosthenem scribit Phalereus, quum RHO dicere nequiret, exercitatione fecisse, ut planissime 
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posset dicere, perfecit meditando h. e, exercitando, ut nemo planius eo locutus putaretur; 


deinde quum spiritus eius esset angustior, tantum continenda anima in dicendo est assecutus?8, 


ut una continuatione verborum, id quod eius scripta declarant, binae ei contentiones vocis 


et remissiones continerentur, hoc est, ut uno circuitu verborum, una periodo, ut nos dicere 


solemus, unoque spiritu vocem bis attolleret, bis remitteret, Idem etiam narratur coniectis in 


os calculis, summa voce, versus multos: uno spiritu pronunciare consuevisse, neque id con- 
sistens in loco, sed inambulans atque ascensu arduo ingrediens.29 Haec de Demosthene; 
Tantam autem in effingenda voce ponebant curam ac diligentiam veteres, ut peculiari ute- 
rentur in hoc genere magistro, quem phonascum30 appellabant, qui hoc habebat negotii, ut 
oratori inter declamandum astans eius vocem assidue monendo et reprehendendo formare stu- | 


deret. Quam in rem Suetonius2! Augustum refert per omnem vitam assidue operam dedisse 


28. 


2p. 


30. 


31. 


diceret. Huc sine dubio spectabat illa exercitatio, quam. Demosthenes instituisse dicitur cal- 
culis in os coniectis, de qua paullo post sermo. Cf. Quinctilian. XI, 3, 54. Idem quo faci- 
lius verba, ore libero exprimeret, calculos lingua volvens dicere. domi solebat. 

Simile narrat Pseudoplutarchus in vita X. orator. c. 8. ToU dà zwvs/u«rog «brQ ivOforros, 
Nesoztolíuo 1Q vnmozgui uvoíeg doUrca, iva 0A«g ztegu00ovg &zwvevarog AÉys. 

Quanta cura versatus fuerit Demosthenes in voce effingenda et exercitanda, narrat Plutar- 
chus in vita Demosth. c. 4. "Hv ó£ zig, Og Éoixe, zal qvis &oO£vewe xol yAdttng &codqeu ze 
zwy&Uuerog zolofórue, àzwreQdrrovam züy vyoür vüy Aeyouívov vQ Ówonzicóc. 1àg zsouodoug. zéAog 
0i &zoci:dvia ToU Óxuuov x«l ósufouervov £v Ilügcuut Ov &Ovu(av, Ebvouoc 0 Opo«owg 107 z&vv 
yéoo» 9sacdusvog Hrer(unosv, ürt, 10v Aóyov Ouot0rarog tQ Ilegixiti, 7t9oÓ0(Qwoty. Um &zoluíag 
zai ucAezíag émvrüv, oUrs vobg OüyAovg iquortusvog tU9eoGOg, oUte 10 Gc zt00g voUg &ydragc 
éfeorvóusvog, &lÀà rovqij ztéQuopOy uegcivOusvov. lláw dé zozé quow , ixmsoóryrog abroU xci 
&zuóyroc oizads OvyxezcAvuuévou xci Beaoéog qépovtog, Uncxolovószoe,. Zdrvgov v6» Vzoxouüv, 
&wurqÓnory üvta, xci GurtlÓsiv. Odvgouévov Óà z0U zfquocOévovg ngóg «Ürür , Ott zt&yTCY quio- 
zt0yO1i«t09 Qv» 10v ÀtyOvtov, x«l uuxQoU Ófoy xcuavalozéva. vj» ToU coOucrog &zuny ég voUro, 
Xdow oüz Éysu ztQ0g tÓv Oquov, GÀÀà xocutaAQvrtg (vOgotoi, veUraL zi &ueStig &zovorre. xci 
zatÉyovot 10 Byue, maooodtei db ebróg "AAq95 AÉytig, O 2fnudcOtvtg, qdvat rv Zézvoov, &AX 
àyà 10 euo» tjgoues cyéoc, Oy ow rOy Ebgun(dov rww& Qnosov 1) XoqoxA£ove i9eXyong sizeiv 
4zt0 orO0uerog. .Elnovrog 0i v0U. ZlnuocOfvovg, uevaAefóvra vÓy Xirvoov oUro zAdGa. xol ÓuefcA- 
9éy iv 9t. nQ£xorr. zo Oie9écss viv abvjv Qow, o0! OÀog érfoav tQ Zfuuooóév& quive, 
z&uGÓ£vie Ó* 0corv ix vc Vzozoíotog vd AÓyo xócuov xal ydQitog ztQ0céOtt, puzoÓy myno«cón. 
xci 10 undiv &vou vjv GOxqotw, GucÀoUrvte vue 7tQoqoooüg zai Oi«Oéosog vOv Atyouévov, ix vovrov 
x«rcyttoy. uiy olzodouxGct utlevqtuotov, 0 Óy Oucu0éro zcl z«9' qu&g—' £viuU9« dà avrog 
uir éxcGTQe vuéoag ztQogtóvro nÀAdvruv rjv ÜnóxQuury xol Ówcztovety v5v qvrv. -0ÀÀózig à xai 
iuj/eg é£ig dvo x«l rQtig Guyaztteiv, £vgoUutvov vig xeqeng O«ttgov ufoog Unig voU umdi fBovio- 
uévo swuyv zQotÀOtiv ivOÉyso0c: Óv elozUvqy. Hoc de cubiculo subterraneo refert etiam 
Pseudoplutarchus in vita X. orator. l. c., qui addit: z«L eai ovsv5 xLívue xouudoOor, fva di 
rüyéov &víoTtQtei. xci TOV Quo» ày TQ uiAerüv :ivoUvte &ztQemg, zetazGUOuL, TrGQuOLQO«ryi 
ófsiíózov, 5 Og vivtc, &upídioy. àx tijg Opoqije, ive qofovuusvog notuofn. t-QoBetvorre Ó? zetü rQy 
TÜy Àoyov loybv Écozoov lcouéysOsg cbr zcracxsuucct zcl ztQÓg voUrO &qopOrrc utàtrüy, Yva 
AnevogócoOnta. tà PÀÀeCrovre. OxaV zenórie ini r0 dxwuÀqouxóv, zoóg vàg 1Qv xvudtov iufoAdg 
1&g OxÉUtig ztoiiaUci, iy! et ztove 9uovfotn ó dyuoc, u5] exoratr z. v. 4. De incessu arduo adde 
Quinctilian. XI, 3, 54.  Exercendus autem. est spiritus , ut sit quam longissimus; quod De- 
mosthenes ut. efficeret, scandens in adversum continuabat quam posset plurimos versus. 
Phonascus neg& 10 &oxsv tir qvi» dictus, magister proprie fuit et exercitator histrionum 
in scena cantantium.  Quinctilian. Xl, 3, 19. Sed cura non eadem oratoribus, quae pho- 
nascis, convenit; tamen multa sunt utrisque communia cett. 

Sueton. vita Octaviani c. 84. 
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phonasco, idemque in vita Neronis3?, postquam de victoriis: in musico certamine a Nerone 
deportatis exposuit, ita pergit: Ac posthaec tantum afuit a remittendo laxandoque studio, 
ut conservandae vocis gratia neque milités unquam, misi absens aut alio verba pronunciante, 
appellarit, neque quidquam serio jocove egerit, nisi adstante phonasco, qui moneret, parceret 
arteriis, ac sudarium ad os applicari. Quae de Nerone narrata quamquam ad oratorem mon 
pertinent, usum tamen phonasci, qui fuerit satis declarant. Admonet hic locus, ut de fistula 
Gracchi dicamus. Ait Cicero33 in libris de oratore, nihil esse ad aures nostras vicissitudine, 
varietate et commutatione vocis aptius, nihil ad vocem obtinendam utilius, quam crebram 
commutationem. Itaque Gracchum servum habuisse ad manum, qui cum eburneola fistula 
occulte staret post ipsum, quum concionaretur. Fistulatorem illum fuisse hominem peritum, 
qui inflaret celeriter sonum, quo Gracchum aut remissum excitaret, aut a contentione revo- 
caret. Hanc non satis diligentem Ciceronis relationem illustrat Aulus Gellius, qui rem sic 
refert, ut intelligatur, non hac de causa tibia canere solitum illum fistulatorem, ut variis 
modis tum demulceret animum actionemque eius, tum intenderet, sed ut fistula graviorem in- 
spiraret sonitum ad reprimendum sedandumque impetum vocis. Similia habet Quinctilianus, 
qui haec dicit: Concionanti G. Graccho consistens post eum musicus, fistula, quam rorcpioy 
vocant, modos, quibus deberet intendi, ministrabat; atque haec ei cura inter turbidissimas 
actiones vel terrenti optimates, vel iam timenti fuit. Fistulam illam sic describit Plutarchus 
in libro 7zt£QV &ogynatag 9^ , ut dicat, fuisse qovaoxizüv ügyavov, Q toig q9oyyovc &vofie Covot, in- 
strumentum ad exercitandam vocem adhibitum, quo solerent vocem oratoris intendere, et 
altero loco, fuisse cvotyyuov o rjv qovüv oí &ouorizol iv fcio Gyolci; bg) &uqórege Ói& vOv TOVOV 
&yovcr, fistulam sive tibiolam, qua musici in scholis vocem in utramque partem ducere soleant; 
hoc autem in utramque partem nihil aliud significare potest, nisi ad intensionem et ad re- 
missionem; scholas autem patet scholas rhetoricas intelligi. Utcunque res sese habuerit, hoc 
satis videtur certum esse, fistulam illam non tantum ad regendam vocem, verum etiam ad 
exercitandam fuisse adhibitam, ex quo intelligi puto, fistulatorem illum Gracchi fuisse pho- 
nascum, quo summus suorum temporum orator non intra privatos tantum parietes ad vocem 
effingendam, verum etiam in publica concione fuerit usus. : 
Figuram vocis h. e. vocis variandae facultatem suum quendam possidere habitum, ratione 
et industria comparatum, auctor est Rhetor ad- Herennium.35 Idem eandem dividi ait in tres 
partes, magnitudinem, firmitatem ac mollitudinem. Magnitudinem vocis ait comparari natura, 
eandem nonnihil augeri, sed maxime tamen conservari cura.  Firmitatem vero mon natura 


sed cura comparari, nonnihil adaugeri et maxime conservari ratione declamationis, Molli- 


32. Idem Neron. c. 25. 

33. Cicero de orat. Ilf, 60, 225. Quinctil. I, 10, 27. A. Gellius I, 11. Valer. Max. VIII, 10. 

34. Add. Dio Cassius Excerpt. Peiresc. XC. Kc Pz&07 70125 uiv nwzvotw ibv9vunuétov, n02j 
dE zci oqodpónyrt óvoudtor Pnéxav Puuxyógst , xci iz roírov olie zei&ytr óqdíog favtüv 80v- 
y&to, xci Prud) molÀázig Pg Q obz ij9tàtv sbutiv Pfeqfoero , aUAmt)v Pmyero. Kei zt«Q! PxtívoU 
Uz«vÀAoUvióg oí 0óvOuétero ze Zuevoíetsy, 9j uei si 0] x«l Og PémESY, zeD(oteto. 

35. Rhetor ad Herenn. III, c. 11. seqq. 
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tudinem denique vocis, h. e. facultatem torquendi vocem. ad nostrum. commodum in. dicendo, 
maxime effici moderatione atque exercitatione declamationis.  Magnitudinem vocis a natura 
nobis datam, ut idem dicere pergit, conservat cura valetudinis. :Firmitatem 36 ita fere con- 
servabit ratio declamationis, si quam maxime sedata et depressa voce principia dicemus; nam 
laeduntur arteriae sive fauces, si ante, quam levi voce permulsae sunt, acri clamore com- 
pleantur. atque intendantur. Etiam intervallis longioribus uti convenit; recreatur enim vox 
spiritu ducendo et arteriae reticendo. conquiescunt. Vitandum97 esse praecipit idem continuum 
clamorem et acutas vocis exclamationes; has enim vocem et fauces vulnerare et auditorem 
laedere38; habere quoque quiddam iliiberale et ad muliebrem potius vociferationem, quam 
ad virilem dignitatem in dicendo accommodatas esse.J9  Remque ita ait esse comparatam, ut 
quae ad vocis firmitatem faciant, eadem attineant ad suavitatem. pronunciationis. Mollitu- 
"dinem vocis eandem intellectam esse, quam nos dicamus flexibilitatem,, ex eodem Rhetore ad 
Herennium colligimus. 40 Eam cerni voluerunt veteres sermone, contentione, amplificatione. 
Sermonem intelligebant orationem remissam et finitimam quotidianae locutioni. Contentionem 
aiebant esse orationem acrem et ad confirmandum confutandumque accommodatam.  Amplifica- 
tionem dicebant orationem. quae aut ad iracundiam induceret aut ad misericordiam traheret 
auditoris animum. Sermonis proprias esse voluerunt partes quatuor: dignitatem , demonstra- 
tionem, narrationem, locationem. Dignitatem vocis dicebant constare oratione cum aliqua 
gravitate et vocis remissione coniuncta; demonstrationem. docere aiebant remissa voce, quo- 
modo quid fieri potuisset aut non potuisset. Narrationem  conspicuam esse volebant exposi- 
tione tranquilla rerum gestarum aut perinde ut gestarum. Iocationem denique versari in ora- 
tione, quae, ex aliqua re risum pudentem et liberalem posset comparare. Contentionem autem 
atque amplificationem ita describunt, ut ad movendos animos eas figuras vocis fuisse accomo- 
datas intelligatur. taque contentionem in continuationem et distributionem dividebant, qua- 
rum illam esse volebant orationis accelerationem clamosam, hanc orationem Írequentem cum 
varis ac brevibus intervallis, acri vociferatione. Amplificationem vero in cohortationem et 


 conquestionem dividebant, de quibus cohortationem dicebant orationem, quae aliquod peccatum 
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36. Idem III, c. 12. i Á 
37. Idem ibidem. .Et continuum clamorem remittere et ad. sermonem transire oportebit; com- 
mulationes enim faciunt, ut nullo genere vocis effuso in omni voce integri simus; et acutas 
vocis exclamationes vitare. b i 
38. Idem ibidem. Ictus enim ,fit et vulnerantur arteriae hac acuta atque attenuata nimis 
acclamatione, et si quis splendor est vocis, consumitur uno clamore universus. Et uno 
spiritu. continenter multa dicere im extrema convenit oratione. | Pauces enim calefiunt et 
arieriae complentur et vox , quae varie tractata. est, reducitur in quendam sonum aequa- 
bilem atque constantem. Saepe rerum naturae gratia quaedam iure debetur, velut accidit 
"in hac re. Nam quae diximus ad vocem servandam prodesse, eadem attinent ad. suavitatem 
| pronunciationis, ut quod nosirae voci prosit, idem voluptati auditoris probetur. 
39. Idem ibidem. .4cuto exclamatio vocem et fauces vulnerat , cadem laedit auditorem. . Habet 
-— enim quiddam. illibekale et ad. muliebrem potius vociferalionem ,. quam ad. virilem digni- 
tatem in dicendo accommodatum. : ; 
40. Idem: ibidem c. 13. 
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amplificans auditorem ad iracundiam adduceret; conquestionem censebant esse orationem, quae 
incommodorum amplificatione animum auditoris ad misericordiam perduceret. Quomodo autem 
haec omnia ab oratore efficienda sint, quibus vocis flexionibus utendum, ut ista omnia asse- 
quatur, tam minuta tamque numerosa exstant veterum praecepta, ut ea omnia persequi lon- 
gum atque ab hoc nostro genere orationis alienum videatur.4! Qua de re potius audiendus 
videtur esse Cicero, qui generalia magis de figura vocis praecepta reliquit. Is enim naturae 
convenienter voce utendum esse declarat, atque ita, ut singulae quaeque cogitatorum ac sen- 
sorum varietates vocis variatione exprimantur, Nam voces, ait, chordarum sunt instar inten- 
tarum42, quae ad quemque tactum respondeant, acuta, gravis; cita, tarda; magna, parva; 
quas tamen inter omnes est suo quaeque in genere mediocris. Atque etiam illa sunt ab his 
delapsa plura genera: lene, asperum; contractum, diffusum; continenti spiritu, intermisso ; 
Íractum, scissum; flexo sono attenuatum, inflatum.43 Hi sunt actori h. e. oratori, ut pictori, 
expositi ad variandum colores, Praeterea vult Cicero 44, esse in omni voce medium quoddam 


41. Horum pauca subiunximus. Rhetor ad Herenn. l. c. c. 14. Sermo quum est in dignitate, 
plenis faucibus quam sedatissima et depressissima voce uti conveniet , ita tamen , ut ne ab 
oratoria consuetudine ad tragicam transeamus. Quum autem est in demonstratione, voce 
paululum attenuata , crebris intervallis et divisionibus uti oportebit, ut ipsa pronunciatione 
eas res, quas demonstrabimus , inserere atque intersecare videamur in animis auditorum. 
Quum autem sermo in narratione est, tum vocum varietate opus est, ut quo quidque pacto 
gestum sit, ita narrari videatur. —Strenue quod volumus ostendere factum , celeriuscule 
dicemus, at aliud otiose, retardabimus. Deinde modo acriter, tum clementer, moeste, hila— 
riter, in omnes partes commulabimus, ut verba, ita pronunciationem. Si qua inciderint 
in narratione dicta , rogata, responsa, si quae admirationes, de quibus nos narrabimus ; 
diligenter animum advertemus , ut omnium personarum sensus atque animos voce expri- 
mamus. Sin erit sermo in iocatione, leniter tremebunda voce, cum parva significatione 
risus, sine ulla suspicione mimicae cachinnationis leviter oportebit a sermoné serio torquere 
ad liberalem iocum vocem. Quum autem contendere oportebit , quoniam id aut per con- 
tinuationem aut per distributionem faciendum est; in continuatione ,' adaucto mediocriter 
sono vocis, verbis continuandis , vocem quoque iungere oportebit et torquere sonum et ccle- 
riter cum clamore verba conficere, ut vim volubilem orationis vociferatio consequi possij. 
In distributione ab. imis faucibus exclamationem quam clarissimam adhibere oportet; et 
quantum spacii per singulas exclamationes sumserimus, tantum in singula spacii con- 
sumere iubemur. In amplificationibus cum cohortatione utemur voce attenuatissima clamore 
leni, sono aequabili, commutationibus crebris, maxima celeritate. In conqueslione voce de- 
pressa, inclinato sono, crebris intervallis, longis spaciis, magnis commutationibus. 

42. Cicero de oratore III, 57, 216. Orat. 17. 7 ocis mutationes sunt totidem , quot animorum, 
qui maacime voce commoventur. 

43. Haec docte atque ad rem accommodate explicat V. Cl. Ios. Nic. ScAmeisser, Friburgensis, in 
libro sic inscripto: "Theoretisch-practisches Lehrbuch der Rhetorik. Carlsruhe, 1838. p. 268. 
ubi haec leguntur: Ist die Stimme und Aussprache im Allgemeinen gut, rein und angenehm; 
so werde sie in den einzelnen Füllen nach der Natur der auszudrückenden Idee oder 
Empfindung jedesmal so veründert, dass sich das Wesen des Gedankens oder Gefühls in 
ihrem Tone vollkommen ausspreche. Man unterscheidet námlich den hohen und tiefen, 
dén beeilten und langsamen, den starken und schwachen Ton. Aus diesem gehen aber noch 
verschiedene Mitteltóne hervor, der sanfte und rauhe, der abgestossene und gedehnte, der 
anhaltende und der durch das Athmen unterbrochene, der schwache oder gedámpfte, der 
überschlagende oder kreischende, der Mollton und der hochanschlagende Durton. 

44. Sequeritia sic' explicat Schmeisser, V. Cl., loco citato: Wie vielfach aber die Tone sein 
mügen; so gehen doch alle von einem aus, auf den deswegen der Redner hauptsáchlich zu 
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et naturale, quod pariter in omni oratione tenendum atque usque ad extremum servandum sit, . 
Hinc gradatim ascendere, utile esse iudicat ac suave; nam a principio clamare agrestre quid- 
dam existimat. Deinde esse quiddam ait in remissione gravissimum, ad quod per sonorum 
gradus sit descendendum. Hanc varietatem, dicere pergit, et hunc per omnes sonos vocis 
cursum summam orationi afferre suavitatem, et tamen unum sonum; uniusque vocis tenorem 
per totam orationem sese tueri, . Ut vero hic tenor usque ad finem orationis obtineatur, nihil 
utilius esse, quam. crebram mutationem docet; nihil contra perniciosus, quam effusam sine 
intermissione contentionem. . Nihil enim ad aures accommodatius, -mihil ad actionis suavitatem 
esse vicissitudine -et varietate et commutatione aptius. 45. Hanc varietatem effici peculiari sin- 
gulorum affectuum animi pronunciatione iudicat. Omnes enim. animi affectus peculiarem quen- 
dam requirere sonum, Aliud vocis genus iracundiam sibi sumere, acutum, incitatum , crebro 
incidens; aliud miserationem ac moerorem, flexibile, plenum, interruptum, flebili voce; aliud 
metum, demissum et haesitans et abiectum; aliud. vim, contentum, vehemens, imminens, qua- 
dam incitatione gravitatis; aliud voluptatem, effusum, lene, tenerum, hilaratum ac remissum ; 
aliud molestiam, sine commiseratione grave quoddam et uno pressu ac sono obductum.46 Iam 
haec satis dicta sunto de figura et modulatione vocis.47 "Superest, ut de motu corporis sive 


gestu, quid praeceperint veteres, breviter adiungamus. 


achten hat. Eine jede Stimme hat nümlich einen gewissen, ihr eigenen, Mittel -. oder natür- 
lichen Grundton. "Von diesem steigt man allmáhlig 'in.die Hohe, jedoch nur. bis zu dem 
Puncte, auf welchem. die Stimme noch angenehm ist, und von demselben Grundtone geht 
man nach und nach in.die Tiefe; aber auch hier übertreibe man, nicht. Unangenehm wáre 
diese Veründerung des Tones, wenn der Declamator in raschen Sprüngen von der Hóhe in 
die Tiefe, und umgekehrt, übergehen würde. 

45. Cum his comparare iuvabit, quae habet Schmeisserus, V. Cl., loco citato pag. 269. Die 
Stimme bleibe sicher und. ausdauernd bis ans Ende dés Vortrags. Um diese anhaltende 
Festigkeit zu erlangen, ist vielfache Uebung nóthig; auch lasse man wührend des Vortrags 
rücksichtlich. der Stárke: und Schwüche der Tóne einen Wechsel eintreten. Denn nichts ist 
der Stimme schádlicher, als wenn man fortdauernd mit gleicher Kraft und. Anstrengung 
sprechen will. -— 

46. Schmeisser l. c. pag. 270. Die einzelnen Affecte verlangen eine eigenthümliche Art des Vor- 
trags. Es kann hier freilich nur Einzelnes angedeutet werden. Wem die Natur ein richtiges 
Gefühl verliehen hat, der wird durch aufmerksame Beobachtung bald lernen, wie die Affecte 
durch den Ton der Stimme dargestellt werden müssen. Man bemerke übrigens Folgendes. 
Der Zorn wird mit einer hohen, gewaltsamen , schnellen, stossenden. und abgebrochenen 
Stimme., die bei der Steigerung derselben zur Wuth kreischend werden kann, ausgedrückt. 
Mitleid ,: Betriibniss und Kummer spricht in gedámpften, langsamen und gedehnten Tonen, 
mit einer durch Seufzen unterbrochenen Stimme. Die Furcht drückt sich in schwachen und 
leisen Tónen, mit einer beklommenen, gesenkten und. zitternden Stimme aus. JMuth und 
kraftvolles. Feuer, bedient sich angestrengter , nachdrücklicher, gewaltvoller Tóne, drohend 
mit Heftigkeit und .Ernst. Vergnügen üussert sich durch. einen hóheren Wohllaut ,.in einer 
ergussvollen, zarten und sanften, froóhlichen, aber im Ganzen doch gelassenen Sprache. Der 
Ferdruss spricht. in einem schwerfalligen einfórmigen und dumpfen Tone, -jedoch nicht in 
einer kláglichen oder jammernden Sprache. 

7. Hic adiungenda censuimus, quae de figura ac modulatione vocis apud Quinctilianum XI, 3, 
14. seqq. leguntur. In voce prima observatio est, qualem habeas; secunda, quomodo utaris. 
Natura vocis spectatur quantitate et qualitate. Quantitas simplicior; im summa enim 
grandis aut exigua. est. Sed inter has extremitates mediae sunt species ,. et ab ima ad 


" 


—De corporis motu in universum sic praecipiunt, ut gestus non sit singula verba expri- 


mens, quális sit scenicus: h. e. histrionum , sed universam rem et sententiam, non. demonstra- 


tione, sed significatione declarans; laterum inflexione forti ac virili, non ab scena et histrio- 


nibus; sed ab armis aut etiam a palaestra petitus. 48 Et quum omnem scenicum apparatum 


vitàndum esse censerent veteres, consequens erat, ut nimium etiam in vestitu cultum. nimiam- 


que elegantiam fugiendam esse praeciperent. Sic, teste Aulo Gellio49, Demosthenem tradunt. 


et. vestitu: eleganti, et. cultu corporis nitido venustoque nimisque accurato fuisse, quod magno- 


pere in-éo-est reprehensum. Hinc zou; ila ji«», ut ait idem Gellius, zc«i uelezol yuo- 


víszor 50- ab. aemulis .adversariisque. ei probro .sunt data. Hinc etiam turpibus indignisque in 


eum verbis non temperatum, quin parum vir et ore quoque polluto diceretur.51 Ad eundem 


summam ct retro multi sunt gradus. Qualitas magis varia est. Nam cst ct can dida 

et fusca et plena et exilis et levis ct aspera et contracta et fusa et 

dura et flexibilis ct clàra ct obtusa. Spiritus ctiam. longior breviorque. |.Ncc 
/ 8 

causas, cur quidque eorum accidat, persequi proposito operi necessarium est; corummne sit 

differentia, in quibus aura illa concipitur, an eorum, per quae velut organa meat; an ipsi 

propria natura, an prout moveatur ; lateris: pectorisve firmitas, an capitis etiam plus adimet. 


. Nam opus est omnibus, sicut non oris modo suavitate, sed narium quoque, per quas, quod 


48. 


49. 
50. 


51. 


superest vocis, egeritur. — Utendi voce multiplex ratio. |. Nam praeter illam differentiam, 
quae est tripertita, acutae gravis, flexxae, tum intentis tum remissis tum elatis tum inferio- 
ribus modis opus est ; spaciis quoque lentioribus et citatioribus. Sed his ipsis media inter- 
iacent multa ;. et. ut facies, quanquam .ex paucissimis constat, infinitam habet differentiam ; 
ila vox etsi paucos, quae nominari possint, continet species, propria cuique est, et non haec 
minus auribus, quam oculis illa, dignoscitur. ..4ugentur autem sicut omnium, ita. vocis 
quoque bona, cura, negligentia minuuntur. Sed cura. non eadem oratoribus, quae pho- 
nascis convenit; iamen multa sunt utrisque. communia. ^ 
Cicero de Oratore III, c. 59, 220. "Vituperat scenicum dicendi apparatum Plin. Epp. II, 14, 
12, 13. Cf. Tacit. dialog. de Oratoribus c. 26. .4deo melius est oratorem vel hirta toga in- 
ducere, quam fucalis.et meretriciis vestibus insignire.. Neque enim oratorius iste, immo, 
hercule, ne virilis quidem cultus est, quo plerique temporum nostrorum actores ila utuntur, 
ui lascivia verborum et levitate sententiarum. et licentia. compositionis histrionales modos 
exprimant... Quodque vix auditu fas esse debeat , laudis. et gloriae et ingenii loco plerique 
iactant cantari. sallarique commentarios suos. Unde oritur illa foeda et praepostera , sed 
lamen. frequens. quibusdam. exclamatio , ut oratores nostri tenere dicere, histriones diserte 
saltare dicantur. 

Aulus Gellius Noctt. Attic. I, 5. 

Cf. Aeschinis orationem contra Timarch. c. 18. El y&Q xí; cov 1à zou& reUre pyAÀevíoziu 
niQulóuuevog zo vobc ueAaxoUe giro wíGxove, iv oig voUg zcià vÀv qílov Àóyovs yocqegs 7t£Qi— 
&véyzag doín elg ysiQ«g vÀy OuxactQy, oiuct.Qy abroUg, t Tug ui) zrQOtizIOy. 10UtO 7t0u]G&Lt&Y, &7t0— 
oijo«u eire &vdg0g eive yvvcazüg. elAsjqpooty. o9ajca. 

Horum verborum quaedam commemorat Plutarchus in vita Demosth. c. 4. "Hy. yàg. 28 &oriic 
xiáriGyYog za vogo0ng zc tj» Aoijdogovuévyy enovvuícv , vv BércAor, Hg 10 GOue A£ycrau 
Gzoz0jtvog 0nÓ vOv za()oy Àefüv. "Hv ó' ó Bár«loc, c uiv Evwwt qacw, a)qUjs tv 
zerécyOvuy. . Kal douuetur dg roUro xouoÓGr ebrtbv;, ruqirnus ztezotgety. "Eviot dé vwec 
Og ztoujtoU TQuqspà ze 7teQo(rit: yoiqorrog 100 Ber&2ov. u£uvnytat, — dozet óà zel 10» oz 
sbztQeztQy vt ÀeyÓdjvet voU Go uerog uooíov zt«Qa vols "druxoig v0:e z&ÀtiG9et Bc rceA0c. (O 
"Aoy«g, ze roro y&o queat vQ zinuoodéres ysvéada. zaQawvuor, j.ztQüg vüy vQónov, Oc Ouoi- 
wión zc zuzgüv, ig xóv y&Q 0quv txt vÀy mowpOy yw Óvoudtovow. — 7 zto0c 10v 
lóyov, € &riüria vog GxQoeuérovg xul yàg "4oyec roUroue ztowmrjs 3v vOpow z0rQoórv 
zo &oycléor, Non recte videtur Plutarchus explicuisse nominum istorum turpium rationem 
et caussam. 


xo 4d 


modum Q. Hortensius, omnibus ferme oratoribus aetatis suae, nisi Marco Tullio Cicerone, 
clarior, quod. multa munditia et circumspecte compositeque indutus et amictus esset, manus- 
que eius inter agendum forent argutae admodum et gestuosae , maledictis. et compellationibus 
probrosis iactatus est, multaque in eum, quasi in histrionem, in ipsis causis atque iudiciis 
dicta esse feruntur... Sed quum aliquando. L. Torquatus, subagresti homo ingenio et iufestivo; 
gravius acerbiusque in consilio iudicum coram. tribunale, quum de causa Sullae quaereretur, 
non iam histrionem 92. eum. esse diceret, sed gesticulariam, Dionysiamque53 eum, notissimae 
illo tempore saltatriculae nomine appellaret; tum voce. molli atque demissa Hortensius, Dio- 
nysia, inquit, malo equidem esse, quam quod tu, Torquate, homo Zuovcos, &veqoóóiros, &n9oc- 
Qióvvoos. 

/.... Qorporis autem motum oratorium, h. e. omne id, quod oratori praeter vocem in dicendo 
praestandum et observandum esset, dividebant veteres in praecepta circa gestum et vultum, 54 
Et quod primum quidem ad vultum attinet, eum secundum vocem plurimum posse, eumque 
maximam afferre cum dignitatem tum venustatem censebant.55 In vultu autem omnem domi- 


natum esse oculorum credebant. 56 Animi enim adumbrationem esse omnem actionem, ima- 
ii. doles 

59. Cf. Lange Vindiciae tragoediae Rom. pag. 35. 

53. Cf. Cicero pro Roscio Comoedo c. 8. 

54. Cicero de oratore III, 59. Orat. 17. Rhetor ad Herennium III, 15. Motus est corporis gestus 
et vultus moderatio quaedam , quae pronuncianti convenit et probabiliora reddit. ea , quae 
pronunciantur. 

55. Cicero Orat. 18. fin. Vultus vero, qui secundum vocem plurimum potest ,' quantam affert 
ium dignitatem tum venustatem ! In quo cum e[feceris, ^ne quid ineptum aut vultuosum sit, 
tum oculorum est quaedam magna moderatio, .Nam ut imago est animi vultus, sic indices 
oculi, quorum ct hilaritatis et vicissim tristitiae modum res ipsae, de quibus agetur , tem- 
perabunt. 

56. Cicero de Oratore III, 59, 221. Sed in ore sunt omnia. In eo autem ipso dominatus est 
omnis oculorum. | Quo melius nostri illi senes, qui personatum ne Roscium quidem magno- 
pere laudabant. Quinctilian. XI, 3, 75. Sed in ipso vultu plurimum valent oculi, per quos 
maxime animus eminet, ut citra motum quoque et hilaritate enitescant ac tristitiae quoddam 
nubilum ducant. Quin etiam lacrimas his natura mentis indices dedit, quae aut erumpunt 
dolore, aut lactitia manant. | Motu vero intenti, remissi, superbi, torvi, mites, asperi fiunt ; 
quae ut actus proposcerit , fingentur. Rigidi vero et exienti, aut languidi et torpentes, aut 
stupentes , aut lascivi et mobiles, aut natantes et quadam voluptate suffusi, aut limi et 
ut sic dicàm venerei, aut poscentes aliquid pollicentesve nunquam esse debebunt. Nam 
opertos compressosuUe eos in dicendo, quis nisi plane rudis aut stultus habeat? | Et 
ad haec omnia: exprimenda, in. palpebris etiam. et. genis est quoddam deserviens iis mini- 
sterium. Multum et superciliis agitur. Nam et oculos formant aliquatenus et fronti 
imperant. . His contrahitur, attollitur, demittitur ; ut una res in ea plus valeat, sanguis ille, 
qui meniis habitu movetur et cum infirmam verecundia cutem accepit , effunditur in rubo- 
rem; cum metu refugit , abit; omnis et pallore frigescit ; temperatus. medium. quoddam 
serenum efficit. Vitium, in superciliis, si aut immota sunt omnino, aut nimium 
mobilia, aut inaequalitate, ut modo de persona comica dixeram, dissident, aut contra id, 
quod dicimus, fingitur. Ira enim contractis, tristitia. deductis, hilaritas remissis. ostenditur. 
Annuendi quoque et renuendi ratione demittuntur aut allevantur. Praeter oculos naribus 
quoque et /abiis multum tribuit Quinctilianus ibidem 80. Naribus: labrisque non fere quid- : 
quam decenter ostendimus, tametsi derisus iis, Contemtus, fastidium significari solet. .Nam 
et corrugare nares, ut Horatius (Epistt. I, 5, 23.) ait, et inflare et movere et digito inquie- 
iare, et pulso subito spiritu eaccutere, et diducere saepius, et plana manu resupinare, inde- 


—. : 


ginem- animi vultum esse, iudices oculos. Atque hànc unam. partem. esse. corporis intellige- 
bant, quae quot animi essent motus, fot significationes et commutationes posset efficere. 
Neque. vero: esse. quemquam. putabant; qui eadem connivens37. efficeret... In quam rem. Teo- 
phrastus Tauriscum quendam, oratorem Graecum, referebat solitum. esse dicere, actorem, qui 
in agendo connivens aliquid pronunciaret, non differre ab eo, qui aversus ab auditoribus di- 
ceret. Oculos autem a natura nobis datos esse, ut equo et leoni iubas, caudam, aures, ad 
motus-animi declarandos; omnem itaque vultum oculis gubernari dictitabant. 58 Oris quidem 
non essé nimium mutandam speciem, ne ad ineptias aut ad pravitatem aliquam. deferamur; 
oculorum. vero tum intensione, tum remissione, tum. coniectu, tum hilaritate motus animorum 


apte cum ipso genere orationis esse significandos.59 — De gestu in universum praecipiunt, ut 


corum est, cum emunctio. eliam. frequentior. non. sine. caussa. reprehendatur. | Labra. et 
porriguntur male et scinduntur et adstringuntur et diducuntur et dentes nudant et in 
latus. et paene ad. aurem. trahuntur et. velut quodam. fastidio replicantur et. pendent ct 
vocem tantum altera, parte dimittunt. | .Lamóere. quoque. ea. et mordere deforme est, cum 
etiam. in. efficiendis. verbis modicus eorum esse debeat motus. | Ore enim magis , quam labris 
loquendum est. 

57. Cicero de Orat. III, 59, 221. JVeque vero est quisquam, qui eadem connivens efficiat. Theo- 
phrastus quidem Tauriscum. quendam dixit actorem aversum solitum. esse dicere, qui in 
agendo ::connivens aliquid. pronunciaret, | Ceterum magna hic est de lectionis veritate dubi- 
tatio... Codices plerique continens et connivens, quo multi editores sic usi sunt,; ut hic scri- 
berent: qui eadem. contuens ,. et infra: qui in agendo, contuens aliquid , pronunciaret. 
Schützium. secutus Müllerus in editione Züllichaviensi dedit superiori loco: qui eas, idem 
contuens , et inferiori qui in agendo contuens aliquid ,, hac. addita. explicatione secundum 
Pearcium. et Strebaeum , ut vultum. oculorum rigidum. semper in eadem re defixum intelli- 
geret, et Tauriscum dixisse statueret, actorem, qui semper idem contuens. pronunciaret, haud 
meliorem esse eo, qui staret aversus ab iis, apud quos ageret. | At Schützius in altera edi- 
tione: ne in agendo connivens ,. aliquid pronunciaret et superiori loco .;. qui eadem, conni- 
vens efficiat. Mihi quidem. prior locus sic scribendus videtur :, qui eadem, connivens, alter 
vero sic: qui in agendo connivens aliquid pronunciarct. Hac sententia: neminem esse, qui 
connivens idem efliciat, quod contutu. et motu oculorum eflicere possit. Et: actorem, qui 
inter.agendum conniveat, non differre ab eo, qui aversus ab auditoribus dicat. Atque hoc 
Tauriscum. quendam dicere solitum esse, referente Theophrasto, : Cf. quae supra e Quincti- 
liano. citata sunt. 

58. Cicero de Oratore III, 59, 222.: Oculos autem natura nobis ut equo ct leoni iubas , caudam, 
aures, ad motus. animorum declarandos dedit. Quare in hac nostra actione. secundum 
vocem vultus valet ;; is autem oculis gubernatur. 

59. Cicero de Oratore lII, 59, 222... Rhetor ad Herenn. III, 15, 164. . Convenit igilur in vultu 
pudorem et acrimoniam. esse; in. gestu nec venustatem conspiciendam. nec. turpitu- 
dinem esse, ne aut histriones aut operarii. videamur. esse. Ad easdem igitur partes, in quas 
vox est distributa, motus quoque ratio videtur esse accommodanda.. Nam si erit sermo cum 
dignitate, stantes in vestigio, levi dextrae motu loqui oportebit, hilaritate, tristi- 
tia, mediocritate vultus ad sermonis sententias accommodata. Sin. erit in demon- 
stratione: sermo, paullulum. corpus. a. cervicibus demittemus. .. Nam hoc, est, a natura datum, 
ut. quam proxime tum vultum .admoveamus ad auditores, si quam. rem docere eos et 
vehementer insiigare velimus... Sin erit in. narratione sermo, idem motus poterit idoneus esse, 
qui paullo. ante demonstrabatur. in. dignitate. | Sin. in iocatione, vultu quandam debe- 
bimus hilaritatem significare. sine commutatione gestus. . Si contendemus per continua- 
tionem , órachio celeri, mobili vultu, acri aspectu utemur. Sin contentio fiet per 
distributionem , celeri proiectione brachii ,! inambulatione ,. pedis dextri rara supplosione, 
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mec nimia venustas60' nec agrestis turpitudo fiat conspicua; alterum enim esse histrionum, 


alterum operariorum, ^ Summas autem in omni gestu partes tribuebant mamibus.61 Quare 


manus, inquit Cicero, sit minus quidem arguta, sed tamen digitis subsequens: verba, non ex- 


primens; brachium procerius proiectum, quasi quoddam telum orationis, 62 . Praeterea com- 


————— 


60. 


61. 


62. 


acri et défixo adspectu uti oportebit. Sin utemur amplificatione per ' cohortatio- 
nem ;  p&ullo. iardiore et consideratiore gestu. conveniet uti, similibus ceteris rebus, atque 
in contentione per continuationem. Sin utemur amplificatione per conquestionem, femi- 
nis plangore et capitis ictu, nonnunquam sedato et constanti gestu, moesto et 
conturbato vulti uti oportebit. Quinctilian. XI, 3, 72. Dominatur autem maoime 
vultus. Hoc supplices , hoc minaces , hoc blandi, hoc tristes , hoc hilares, hoc erecti, hoc 
summissi sumus. Hoc pendent homines, hunc intuentur , hunc spectant, etiam antequam 
dicimus. , : 

Quinctilian. XI, 3, 68. Decor quoque a gestu atque & motu venit. Ideoque Demosthenes, 
grande quoddam intuens speculum ,' componere actionem solebat. .4deo quamvis fulgor ille 
sinistras imagines reddat, suis demum oculis credidit , quod efficeret. De speculo illo cf. 
quae supra excitavimus ex Pseudoplutarcho vit. X. orator. cap. 8. 

Manum dextram primus e toga exseruisse, quod antea indecorum habebatur, itemque 
ambulasse inter agendum, G. Gracchus narratur a Dione Cassio Excerptt. Peiresc. c. 90. 
IloQróg v& 8» toig ovlÀóyorg ueretó Ówumyoguiv RBáOn.Ue xe vcóv Bocytove zQüroc &ne- 
yéuvocsy, QorE wuÓéreQov xoaxóv cbrQy BÉ bzs(vov vo,uoOTvat. 

Dextrum tantum brachium, dextramque manum intelligi, ex omni oratoris Romani habitu, 
toga vestiti, satis apparet. Brachium enim sinistrum toga fuisse involutum , manu sinistra 
colligente togam , in statuis oratorum Romanórum ad nostra usque tempora delatis cernitur. 
Cf. Ciceró de Oratore lI, 59, 220. Omnes autem hos motus subsequi debet gestus , non hic 
verba exprimens, scenicus, sed universam rem et sententiam non demonstratione, sed signi- 
ficatione déclarans, laterum infléxcione hac forti et virili, non ab scena et histrionibus, sed 
ab armis «aut etiam a palaestra. cett. Quinctilian. XI, 3, 84. Brachii moderata. proiectio 
remissis humeris átque explicantibus se in proferendo manu digitis continuos et decurrentes 
locos maxime decet." .4t cum speciosius quid uberiusque dicendum est, ut ilud: saxa et 
solitudines voci respondent (Cicero pro Archia c. 6.) , exspaciatur in latus, ut 


"ips& quodammodo se cum gestu fundat oratio. Manus vero sine quibus trunca esset actio 


ac debilis , vix dici potest, quot motus habeant, cum paene ipsam verborum copiam per- 
sequantur. Nam ceterae partes loquentem adiuvant, hae, prope est ut dicam , ipsae lo- 
"quuntur. His poscimus, pollicemur , vocamus; dimittimus , miramur , supplicamus , abomi- 
-namur, iimemus; gaudium, tristitiam, dubitationem, confessionem, poenitentiam, modum, 
copiam, numerum, tempus ostendimus: "Non concitant, inhibent, supplicant, probant, ad- 
mirantur ,' verecundantur ? Non in demonstrandis locis ac personis adverbiorum atque pro- 
nominum obtinent vicem ? -Ut in tanta per omnes gentes nationesque linguae diversitate hic 
mihi ómnium hominum communis sermo videatur. Et infra ibid. 89. Abesse enim a sal- 
tàtore (scenico) debet orator, ut sit gestus ad sensum magis, quam ad verba, accommo- 
datus, quod etiam histrionibus paullo gravioribus facere moris fuit. Alios quosdam ma- 
nuum gestus commendat Quinctilian. XI, 3, 106. Optime autem manus a sinistra parte in- 
cipit, in dextra deponitur, sed ut poni, non ut ferire videatur; quanquam et in fine interim 
cadit , ut cito tamen redeat ; ' et nonnunquam vesilit vel negantibus nobis vel. admirantibus. 
Hic veteres artifices illud recte adiecerunt , ut manus cum sensu et inciperet et deponeretur. 
Et infra ibid. 112. olli autem manum artifices supra. oculos , demitti infra pectus vetant ; 
adeo a capite eam petere ,, aut ad imum ventrem deducere, vitiosum habetur. In sinistrum 
intra Humerum promovetur; ultra non: decet. — Et infra 114. Manus sinistra nunquam 
sola' gestum recte facit; dextrae se frequenter accommodat ;' sive in digitos argumenta 
digerimus ,' sive aversis in. sinistrum palmis abominamur ; sive obiicimus adversas , sive in 
latus utrámque distendimus, sive satisfacientes, aut supplicantes cett. 


mendabant statum erectum63 et excelsum; rarum incessum64, nec longum; excursionem mo- 
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deratam eamque raram; monebant, ne mollitia cervicum 65 orator uteretur neve digitorum argu- 
; , S 


tiis. 


Atque has digitorum argutias, quomodo vitaverint, quum digitis verba subsequi vellent, 


non dixerim. 66 Nolebant articulos ad numeros cadentes, sed virilem laterum flexionem, prae- 


cipiebantque, ut trunco magis toto moderarentur sese oratores, et dextri brachii proiectione 


63. 


66. 


Quinctilian. XI, 3, 68. Praecipuum vero in actione, sic ut in corpore ipso, caput est, cum 
ad illum 4e quo dixi, decorem , tum ctiam ad significationem.  Decoris illa sunt, ut sit 
primo rectum et secundum naturam. Nam e deiecto humilitas et supino arro-' 
gantia, et in. latus inclinato languor ' et praeduro ac rigente barbaria . quaedam mentis 
ostenditur. Et paullo inferius ibid. 82.  Cervicem rectam esse oporiet , non rigidam aut su- 
pinam. Collum diverso quidem, sed pari deformitate et contrahitur et extenditur; sed tenso 
subest labor tenuaturque vox ac fatigatur. A4ffizum pectori mentum minus claram et. quasi 
laieniiorem presso gutture facit. Humerorum raro decens allevatio atque contraclio est; 
breviatur enim cervix et gestum quendam humilem atque servilem et quasi fraudulentum 
facit, cum se in habitum adulationis, admirationis, metus fingunt. 

De incessu sic praecipit Quinctilian. XI, 3, 124. In pedibus observatur status et incessus. 
Prolato. dextro pede stare et eandem manum .ac pedem proferre, deforme est. In dextrum 
incumbere interim datur, sed aequo pectore (h. e. non propendente superiori parte corporis, 
ita ut corpus in dextrum pedem prorum incumbat), qui tamen comicus magis, quam ora- 
ioris gestus est. Male etiam. in sinistrum pedem insistentium dexter. aut attollitur , aut 
summis digitis suspenditur. J'aricare (dispansis pedibus stare) supra modum , .et in stande 
deforme est, et accedente motu obscenum. Procursio opportuna brevis, mode- 
rata,rara. Conveniet etiam ambulatio quaedam propter immodicas laudationum moras ; 
quanquam Cicero rarum incessum neque ita longum probat. Discursare vero 
et, quod Domitius Afer de Sura Mallio dixit, satagere (quasi in angustiis circumcursitare), 
ineptissimum ;  urbaneque Flavus Firginius rogavit de quodam suo antisophista , quot 
millia passuum declamasset?. Praecipi et illud scio, ne ambulantes avertamur & 
iudicibus. — Interim iamen recedere sensim datur. Quidam et resiliunt, quod est plane 
ridiculum. Multa eorum, quae h. 1. vituperat Quinctilianus, in pravi oratoris exemplo, quod 
depingit Lucianus in Zhetorum praeceptore c. 19. 20. 21., exagitantur. | 


. Mollitiam cervicum intelligo ,crebram cervicis flexionem eiusque inclinationem, .quam caven- 


dam Quinctilianus. praecipit. XI, 3, 82. Cervicem rectam esse oportet. Quem locum supra 
dedimus.:. Eandem mollitiam exagitat Lucianus in Rhetorum praeceptore c. 11. 2zuzezAeou£évov 
10v aUyfva, yvycuxttoy 10 BAÉuga. 

De digitorum Ílexu satis diligenter praecipit Quinctilian. XI, 3, 92. Est autem gestus ille 
maxime communis , quo »nedius digitus in pollicem contrahitur , explicitis tribus , .et prin- 
cipiis utilis — et in narrando certus. cett, Et infra 93. Duo quoque medii (digiti) suo 
pollicem veniunt et est hic priore gestus instantior, principio et narraiioni non accommo- 
datus. 4t cum tres contracti pollice premuntur; tum. digitus ille, quo usum optime Crassum 
Cicero dicit, explicari solet. Locus Ciceronis est de Oratore II, 45, 188. Quae mehercule 
ego, Crasse, cum a te tractantur in caussis, horrere soleo ; tanta vis animi , tantus im- 
petus, tantus dolor oculis, vultu, gestu, digito denique isto two significari solet cett. 
Pergit Quinctilianus l. c. Is (digitus) im exproórando et indicando, unde ei nomen est, 
valet; et allevata ac spectante humerum manu paullum. inclinatus affirmat ;. versus in 
terram et quasi pronus urget; aliquando pro numero est. Idem .summo articulo utrin- 
que leviter apprehenso , duobus modice curvatis, minus tamen minimo, aptus ad dispu- 
iandum est. | -4crius tamen. argumentari videntur, qui medium articulum potius tenent, 
ianto contractioribus ultimis digitis, quanto priores descenderunt. » Reliqua apud ipsum 
Quinctilianum legenda sunt. Quae quo minus his nostris temporibus nostrisque oratoribus 
sunt utilia, eo facilius a nobis omitti posse iudicamus. Ad argutias digitorum explicandas 
haec fortasse sufliciunt. . 


am Hb. ome 
in contentionibus; contractione vero in remissis orationis. partibus .uterentur.07 : Atque ita 
Cicero in Antonio, summo oratore; laudat gestum non verbá exprimentem, sed 'sententils con- 
gruentem , manus humeros, latera, supplosionem pedis, statum, incessum omnemque corporis. 
motum cum verbis sententiisque  consentientem fuisse dicit, Ergo apud veteres in usu fuit, 
quod nobis vix permissüm: esse putaverimus, supplosio. pedis 6, cui interdum addebant feminis 
plangorem h. e. percussionem69, imo ne capitis quidem ictum alienum esse volebant in con- 
questione maxime et commiseratione. ! : 
His adiungenda censui, quae habet de pronunciatione Curius Fortunatianus Con- 
sultus, serioris aetatis rhetor. Quae quanquam. sunt maximam partem petita. ex. scriptis 
Ciceronis et Quinctiliani, nolui tamen ea omittere, nequid deesse videretur, quod ad veterum 
actionem oratoriam illustrandam facere posset. | 
Pronunciationem quid Tullius vocat? Actionem, Ea quid praestat? Ut conciliemus, per- 
suadeamus, moveamus. His generaliter et naturaliter quid accidit? Delectatio. Pronunciatio 
quibus modis constat? Voce, vultu, gestu. His quid accidit? | Cultus sive habitus. Vox 
quibus constat? Natura et scientia. Iu natura vocis quid observabo? Qualem vocem habeas. 
Ea quibus constat? | Quantitate, et qualitate. In vocis scientia, quid observabo? Quomodo ea 
utaris. Bonitas vocis quibus constat? Claritate, firmitate, suavitate. ' Claram quae res efficit? 
Anaphonesis. Quid firmam, quid suavem? Observantia cibi et potus et Veneris continentia. 
-Haec omnia quae res praestat?. Natura, quae augetur diligentia. . Quae est diligentia et cura 
vocis? "Triplex; alendi éàm, custodiendi, restituendi. ^ Vox quomodo alitur? Si a lectulo statim 
corpus deambulando moveamus intra mille passus; quia si quid adhuc insidet indigestum, parva 
exercitatio per corpus deducit; nam nimia extenuat et fatigat. ^ Post ambulationem quid facien- 
dum est? Statim ad studia nos conferamus. Et priusquam scribere incipiamus, ut animus 


legendo calescat, legemus aliquid tacite vel. cum tenui murmure, tum denique70 scribemus, 


67. Cicero in Oratore c. 18, 39. Subiiciam his vitia, quae in gestu manuum notavit Quinctilian. 
XI, 3, 117. ..Gestum: poculum poscentis .aut verbera minantis aut. numerum. quingentorum 
flexo pollice efficientis, quae sunt a quibusdam scriptoribus notata , ne in rusticis quidem 
vidi. .4t ut brachio exserto introspiciatur. latus , ut manum alius. ultra sinum: proferre 
non audeat, alius in quantum patet. longitudo , protendat , | aut. ad. tectum erigat, aut 
repetito ultra. laevum humerum gestu ita im tergum Jlagellet , ut consistere post eum parum 
tutum sit y, aut. sinistrum ducat orbem (h. e. in sinistrum gestus desinat), aut temere 
sparsa manu in proximos offendat, aut cubitum utrumque in diversum latus ventilet, saepe 
scio evenire. 

68. De supplosione pedis cf. Quinctilian, XI, 3, 128. Pedis supplosio , ut loco est opportuna, ut 
ait Cicero, in contentionibus aut incipiendis, aut finiendis; ita crebra 

"^et inepti est hominis, et desinit iudicem in se convertere. Cf. Cicero de Oratore III, 59, 220. 
. Ibid. H, 53, 230. Quid multa ? ..Pedem nemo in illo iudicio supplosit ; credo, ne Sloicis re- 
nunciaretur... Adde Quinctilian. X, 7, 26. | Cic. Brut. 38, 141. 

69. Femur ferire quod Athenis primus fecisse creditur Cleon , et usitatum est , et indignantes 
decet, et excitat auditorem. Idque in Calidio Cicero desiderat, nom frons,inquit, per- 
cussa, non femur. Quinctil. XI, 3, 123. . Adde Rhetor. ad. Herenn. lll, 15, 166. .Sin 
utemur amplificatione per conquestionem, feminis plangoreet cap itisictu, non- 
nunqüam. sedato et constanti gestu, moesto et turbato vultu uti oportebit. | 

70. Legitur: tunc deinde. Emendatio necessaria. Capperonerii Editionem non ad manus habebam. 


vec. MEC di 


sed non clara voce, ut quidam, 71 Post illud quid faciendum est? Ad curam vocis nos trans- 
feremus, Quae est haec? Ut sedentes. versus paucos pronunciemus. Quae ratio est elocu- 
tionis, ea est et pronunciationis. .Cur ita? Quoniam ut elocutio emendata esse debet, dilu- 
cida, ornata, apta; ita et pronunciatio. Quomodo erit emendata? Si vitio careat. Quid 
dilucida? Ut sonus vocis medius sit, nec gravissimus nec acutissimus. Quid ornata? Ut 
virilis, Quid apta?. Ut monotoniam vites72, id est, ut varia utaris pronunciatione. Id quem- 
admodum faciam? Pro qualitate rerum, id est negotiorum, Rei observatio qualis est? Qua- 
druplex, una in tota causa, ubi sunt et genera dicendi; altera in partibus orationis; tertia 
in sensibus; quarta in verbis. Nam pro qualitate horum omnium esse debet. Huic distri- 
butioni quid accidit? Ut personarum etiam et locorum et temporum servemus qualitatem. 
Apte principia quemadmodum pronunciabo? Si qualitatem figurarum id est schematum dili- 


, 


genter inspexeris; aliter enim in causa :ióó£o et &uqudóto et &dófo €t Ovcn«gazolov9q. pro- 
nunciandum est. Quid narrationem? Si omnes eius partes consideravimus. Quid partitionem? 
Expedite ac simpliciter, Quid argumentationem? Varie, agiliter, acriter, pugnanter et in- 
stanter. Quid epilogos? Si partes eius perspexeris. Quid sensus? Si locos quoque com- 
munes lenta et gravi voce, deinde per gradus paullatim extollamus, ut quantum potest, sur- 
gant; tum rursus per eosdem gradus eam paullatim revolverimus, donec sine damno ad mur- 
mur usque perveniat. In exercitatione ista qui modus est? Non amplius quingentorum ver- 
suum, quia plus vox laborat in lectione, quam in vera actione; si tamen angustia temporum 
toleret73 et res pronunciantis. Vox quomodo custodienda est? Quoties declamandum fuerit, 
si occupationes permiserint, aliquid ante pronunciabis, ut vocis itinera praemollias. Quid si 
fuerit repente dicendum ?. Hoc idem consequi poteris in ipsa moderatione actionis; ut in 
principiis vox tua submissa sit, deinde paullatim se intendat, Quid in desinendo observandum 
est? Sicut vitandum est, ne vox in clamorem subitum -prorumpat, ita etiam ne a clamore 
subito considas. | 

In cibo capiendo sunt aliqua observanda? Sunt, ut stomacho inservias; nam si melius 
prandio valet, prandendum est saepius, non tamen semper, sed cibo tenero et exiguo, qui in 
coenae tempus dissipetur; in coenando autem nec multis nec gravibus utendum est, Quid in 


otu? Frisidis potionibus abstinebis, quia his inuruntur arteriae, calidis autem aperiuntur. 
P B Iu 5 , uÜ 


71. Verba sine dubio sic transponenda: cum tenui murmure, non clara, voce ut quidam , tum 
denique scribemus. 

72. Quinctilian. XI, 3, 45. F'itemus igitur illam, quae Graece uovorovíc vocatur, una quaedam 
spiritus ac soni intentio , non solum ne dicamus omnia clamose, quod insanum est, aut 
intra loquendi modum , quod motu caret, aut summisso murmure, quo eliam debilitatur 
omnis intentio , sed ut in iisdem partibus iisdemque affectibus sint tamen quaedam non ita 
magnae vocis declinationes, prout aut verborum dignitas, aut sententiarum natura, aut 
depositio , aut inceptio , aut transitus postulabit; ut qui singulis pinxerunt coloribus alia 
tamen eminentiora alia reductiora fecerunt, sine quo ne memóoris quidem suas lineas de- 
dissent. , 

73. Et coniunctio vulgo deest. Requiritur necessario. | Intelliguntur enim duo. impedimenta : 
angustia temporis et pronunciantis sive exercitantis condicio. 
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Nam per illas vox fuit, Si leviter vexata fuerit vox, quid faciam? Utere acrioribus cibis, 
quibus si quid obstat voci et obstrepit, perrumpatur. Nam medici dormituris Zaser?7^ in- 
stillant, et experrectos iubent sorbere aliquid aceti acris. Quid si vehementer fracta voX | 
fuerit, quemadmodum eam restituam? Siti, ut eius itinera siccentur. Item ambulatione multa, 
ut humor in inferiora loca ex superioribus evocetur. Et vini abstinentia, quod est voci 
laesae infestissimum. Quod si non possumus, utemur dulci ac diluto potius. Cibus quoque 
lenissimus arteriae prodest. Quid si simplex? Ne multis medicamentis impedito; maxime 
glycyrrhiza. utendum est, vel; si possis, succi eius modicum 75 sub lingua habeto, ad ima- 
ginem lenticulae vel pisi. i 

In summa quid observabo? Ne operosam vocis tutelam habeas, ne ei nimium indulgeas, 
et tamen parcas, ut et arteriae ne desit humor, nec supersit; oportet enim illas non humidas 
esse, sed lubricas. ntuearis, invectivi sint an defensionales, descriptivi an nativi, an minus. 
Item si figuras schematum spectes. 76 "Verba quoque quam in se vim habeant, considerabo? 
Utique. Nam ut res et sensibus constant, ita et sensus verbis explicantur. Omnibus verbis 
pronunciationem aecommodabo? Non omnibus, sed necessariis. 

Personarum qualitatem quemadmodum spectabo? Ut scias, quid agas, apud quem, pro 
quo, adversus quem, quibus praesentibus, quibus oppügnantibus, quibus faventibus. . In. locis 
quid observabo? Ut scias, ubi agas.77 Quid in tempore? Ut videas, quando tibi sit pro- 
menda oratio, ne temporis competat qualitas. i 

Quae de vultu praecepta sunt? Primo ut a personis eorum, quorum res agitur, affectus 
mutuetur. In vultu quae res plurimum valet? :Oculi. Hos quemadmodum commovebimus ? 
Pro causarum qualitate: et personarum et omnium illarum rerum, de quibus in praeceptis 
vocis plenius dixi. In vultu oculorum tantum. perspectio necessaria est? Imo et palpebrae 
scire debes quemadmodum moveri debeant. Cur ita? Quoniam hae velut deservientes mini- 
sterium praestant oculis, Quid aliud observabo? Supercilia, Cur ita? Quoniam his multum 
agitur et oculos formant et fronti imperant. His enim vultus et contrahitur et attollitur et 
remittitur, 78. Qualia «9ó2ov supercilia esse debent? Nec immota nec nimium mobilia, nec 
ulla inaequalitate dissidentia, nec contra ea, quae dicimus, ficta. Quid aliud in vultu obser- 
vabo? Ne naribus quidquam ostendas. Cur ita? Quoniam his non fere quidquam, nisi inde- 
center, ostenditur. Quid aliud observabo? Ne labris quidquam ostendas, similiter ut naribus. 
In summa vultus qualis esse debet? Severus, non moestus, nec stupens, nec languidus. 


— 


74. Mendose scribitur /asmr. Est autem laser, Graece v Aa«odgror, idem quod /aserpitium, 
succus silphii, assa foetida, cuius usus varius in re medica et culinaria veterum. 

75. Legitur succi eius modice. Intelligitur paullum aliquid eius succi; quare scribendum putavi 
modicum. 

76. Verba: Intuearis — spectes vitii aliquid contraxerunt nisi forte plane aliena sunt ab hoc 
loco. Ceterum addendum videtur /oci. Intucaris, invectivi sint loci cett. 

77. Hic fortasse interponenda verba, quae supra alieno loco vidimus posita: Intuearis, invectivi 
sint cett. 

78. Haec omnia ex Quinctiliano petita. Cf. XI, 3, 79. Ea supra iam apposuimus. 


De gestu quae praecepta sunt? Ut scias gestum voci competere et animo debere, quo- 
niam gestus motu corporis constat. In singulis membris corporis quid observabo? Ne capite 
soluto gestum facias, et ut scias, quale esse debeat, id est rectum, et ubi et quemadmodum 
moveas. Quid cervix qualis esse debet? Et ipsa recta. Quid collum? ne contrahatur aut 
tendatur.79 Quid mentum? Ne pectori sit affixum. — Quid humeri? Ne eorum indecens alle- 
vatio atque contractio, Quid brachia? Ut eorum sit moderata proiectio. Quid manus? Ut 
has diligenter observes, quoniam plurimos habent motus. Has quemadmodum movebimus ? 
Pro qualitate rerum, id est, generum dicendi, caussarum, partium orationis, personarum, sen- 
suum, verborum, sicut etiam de voce dixi, Quae alia de manibus praecepta sunt? Ut eo ne 
protendantur, quo facies spectat, nisi forte aliquid exsecremur. In pedibus quid observandum 
est? Ne prolato dextro stemus, nam eandem manum ac pedem proferre deformé est. Ne 
nimium sint extensi, quod non tantum deforme, verum etiam obscenum est. Quae de cultu 
praecepta sunt? Ut sit splendidus et virilis; nam quarundam rerum levior quidem cura est, 
notatur tamen negligentia. Quemadmodum cingemur? Nec submisse nec succincte, Quid in 
umbone? Nec fluxe nec adstricte, Amictum semper observabimus? Dum incipimus tantum- 
modo; caeterum procedente actu iam paene ab initio narrationis minime possumus, Sinus 
ab humero recte potest labi? Potest in ipso actu, velut sponte. Nam quum ad argumenta 
ac locos ventum est, relicere a sinistro togam et deiicere eam etiam, si haereat, convenit. 
Quae z«9óiov in actione observanda sunt? Ne pronunciatio artem redolere videatur; quod 
quidem non tantum in pronunciatione, verum etiam in omni opere vitandum est. ltem ut 
quod magis decet, affectemus, ut nihil in nobis sit notabile. 


79. Omnia ista ex Quinctiliano sunt desumta. Cf. XI, 3, 82. Idem valet de sequentibus. 


S diulnadridten. 


Sit bem woürmften SOanfe gegen. Gott. erfennen unb rüfmen mir, bag ba8 nun ju Grube 
gefenbe Cdpufjabr feinen SBerfuft unb (onft feine SSerünberumg im bem 9(ufficbte - un? gebrerz 
verfonal unferer 9Ínftalt gebrad)t Bat. fud) mit Stranffetten. ftnv wir meift ver()ont geblieben ; 
mur unferer Cdüler viele Daben im aufe nament(id) be8 9Binterbalbjabre8 fo febr mit $rantz 
beiten alfer 9frt gu fümpfen gefabt, baf ber Untergetchnete fi feineó. Safre8. feiner amtftd)en 
Smirf(amfeit erinnern. fann, 100 bie in dbnlidem Grabe ber Sall. gemefem. 

91on bem Oírector erfd)tenen im. Saufe be8 Syabte8: 


1) Dissertatio de utilitate artis gymnasticae apud Graecos. Accedunt quaedam de rebus Gym- 
nasii superiori anno gestis. Ginfabungefdhrift sur SSauptprüfung 1841. €. 26. gr. 4. 
9.) Ginige 9(nbeutungen iiber bie SBaufd)ufen beà 9[tertfume. (inlabunge[d)rift sur Gelig- 
mannifden Gebddtniprepe €. 16. 8. JWit einem: fitfograpbirten. SBlatte. | 
9on bem Gonrector D. 9tü dert: : 
1) lieber ben linterridt it ber Gbemie auf" Gefefrtenfdjulen. €. 8. 4. — Ginlabungeforift 
jur Suftifden. Gebddhtniprebe. 
9) (Sin 98inf über unfer vierteó. Goangeltum. GC. 4. 4  Ginlabungafdrift sur. &eimane 
ni(den Gebddtnifrebe. 
9on bem Golfega VI. ff&mmelt: 


Sie Cebtoierigfeitet. be8 9teligton8unterrid)teó ?on bem Ctanbpuncte einer. tieferen. SBfpcbologie 


unb mit bejonberer 9üidfid)t auf bie unterem Glaffen ber Gpmnaften. betrachtet. SBubiffün. 
JBelleríd)e SBuc)panb[ung. 1842. - 


Sie &dulbibliotoet erfielt folgenbe Stermefrumg : 
I. Sure ftauf: 
1) Ginige Wortfebungen. früber angesetgter 9Berfe. 
9. Aristophanis Comoediae ed. Becker. Londini 1829. Vol, V. S mai 
3) Grafam$ Gbemie, in Cieferungen. 
4) Gifenlobré Sjanbbud) ber. $Bbyfif. S)annfeim 1840. 8. 
9(u8. 9fucttonen: 
5) $r. 9. Staumeró Oeróftreife nad) SBenebig. — SBerTin. 1816. 
6) $epbalibes 9teife burd) Stalien. urb Ciciien. 92 93ánbe. S. Zeipyig 1818. 
7) Gommeré geograpfifdbe8 Safdenbud) [für 1940. 
8) 9taumeré fiftorif)e8 Safdenbud) für 1840. 


— 94 -— 


9.) Dr. &G. £. von Gd ubertà 9teife it baó 9Xorgenlanb, üt ben Sabre 1836. unb 
1837.. 2 9ünbe. S gr. mebft 3 £eften fupfern..— Grlangen. 1838. 

10) $8»; (Gbatle8 Sifen8) Oliver Smijt. 3 3npe. 1839. 

11)" Seffelbén: €eben unb 9Ibenteuer beá 9tico[. 9üifleby. 7 33ünbdben. 1839. 


Hl. Surd) €denfung: 

12.) Sie: Senfden - unb : bie Citten in ben. vereinigten Ctaaten. von 9torbamerifa. |. 80n 
Samíilton, überieat von Bout. 1534. 8. 

13.) luct son .Goreóben mad) 3l(gier. im. Sabre 1931. 1837. 8. Gejdjenf beó. erm 
(ol. - ámmel. 

14) Sie GCdwierigfelten be8. 9ieligtonóunterrid)te8 cet. bon. f ámmel. 

Gejd)enf be8: SSerfafferó. 

15.) Gfarte vom Sémanifden 3teidbe. 

16.) Gbarte vom alten SBeloponne. | 

17.) Gharte von. Giuropa. 


O9Rorftefenbe brei Gfarter von einem. ungenannten Geber, burd) £erm Saufmann. Grner 
Bierfetbft. : 
Sen freunbliden Gebern 1nferm. ergebenften. San. 


Se €efebibltotbet für bie untern Gfafjen ift bur) folgenbe SBüdjer vermefyrt morben: 


13:te. fónften. Stábrden. unb Cagen. fr Sung unb. 3ILt. 
9.) Sie Wabrten unb 9[benteuer be8. €eutenant Serb. von 38rangel. 
3.): Ser tvanbernbe Stgenbfreunb. || Gin. lebrreic)ee linterBaltungébudy.. 2: 33 nbe. 
4.) 9Üffroin unb Seobor. (Gin ejebud) vom Qricbr. SyafobS. 
5) 3Xeifter: SBeter, obét be 9Belfen. im. Dorfe. aterfaltungen: über bie Statur. inb. iDre 
9iiumber. : | 
6). Sugenbbibliotfef von. Guítae 9tievib. . 9 S8 dnbooert. 

Gye 9taturiiffenfobaft(ien. Cammfungen voittber im gaufe be8 Syafte8. burd) bte unentbet- 
[icbfter G'evátofcbaften: vermebrt unb eie Fleine Saráparatenfammhung bingugefett, melde Dernad) 
von bem 9ebrer bur) fefbtgefertigte 3Brdparate: eine nicjt: unbebeutenpe -SBermebrung - erBalten 
bat, unb ferner erfalten. toirb, [o weit al8 Seit unb SDtittef ibm geftatten werben. 


lleberfíbt ber im vollenbeten Guljabre qebaltenen Qebr: 
bortráge mtb fHlebiniaeit. 


L Gptadern. 
635311 a.) Sateini(cb. 

Om bér erften gateinifcben Gfaffe tourbert bie 7. 8. 9. 10; GCatire *e8 erften. SButdbeó- unb 
bie erfte bed. jmelten. SBudbes von oras tiberjebt, erflárt inb auémenbig gelernt wb. fobanm 
bie efte. odlfte be8. Trinumus vor 3Blautud gefefer unb. erffárt, in módentlij 2. Gtunben 
pur ben Director. aw. E 

cn berfelben. Glajfe urbe von bert 9(nnalen be8: S acitua. gu beffen 4 iftorten tiberge- 
gangen, berer Gigentfümlidhfeit bem. Siingfingéalter angemefjener- erícien, unb ba8 erfte 3Butd) 
gam, vom greifen einige Gapitel vollenbet, iri voódyentfid) 2 Ctunben. burd). bert. Gonrector. 

| 6 
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/Sy berjelben Glaffe murben. in wódjentfid) 1. Ctunbe at. Siéputirübungen gebalten, 
bie SBerBanbfungen. aufgeseid)net, von bem aufjelconenben Cdyüler ju. :aufe auégearbeitet unb 
in orm eine8 gefürten SBrotocoll8 bem gerer vorgelegt unb. von. bemjelben corrigirt. | Shufere 
vem fcoriftlicje freie 9luffáge gearbeitet, unb von einer ausgerodbiten: 9(ngabl. SBrimaner. módpent- 
lid) 4 Ctunben privatim lat. piéputirt. linter €eitung beó Director. 

Om ber smeitem gat. Glafje wourbe von ben SSerrinifd)en 9teben baà britte $S8ud), de fru- 
mento, angefangen unb 50 $apitel baraue vollenbet, bur) ben Gonrector, in wódenifid) 2 
Ctunbert. " | 

Sit berfelben: Glaffe [a8 ber Cubrector in wódjent[ic) 9 Ctunben 3Birgiló Georgica lib. 
I. IH. IV. iib HL, 1—122. 3u 9Infang jeber Citunbe fanb eine Stepetition. be8 in ber vore 
bergebenben Ctunbe vollenbeten GCtüde8 Gtatt. ; 

Rit betfelben Glaffe [a8 ber Coll, V. £ange auo Livii lib. V, va8 25 —43. Gayitel 
in wódentlid) 2 &Ctimben. 

Qie Cpradjs unb Cdreibübungen ber 2. $at. Gíaffe leitete ber Gonrector, voie [rüber. 

an ber britten at. Gíaffe la8 ber Gubrectot in módjentlid) 2 Gtunben au Svibé 
Setunotpb, nad) Welbbaujc) 9lusmab[ von 8.9. 9, 547—729. unb vot 881 bi&- Gnbe. 
S8ud) 9, 3. 1—100. Cobarnn 8. Qudj 723—880. 38udj 9, 103—272. Aann 10. 99ud) 
1—151. Werner 11. 3Bud) 1—60. 10. 99ud) 106—142. | 155—219. 599—739. Sud; 11, 
896—193. 966—409. S3ud) 12, 35. 39— 63. 98ud) 14, 581—608. 623—771. $a$ in einer 
Ctuinbe vollenbete Ctüd warb ju. 9[nfang bet folgenben münblid) voteberfolt. 

SRit berfelben Glaffe la8. ber &ubrector baó erfte S3ud) von Cicero de Divinatione 
mit drift. €BieberDolungen, in tvodentlid) 2 Chimben. 

on berfelben Glajfe leitete unb. corrigirte bie. fdriftlid)en 9[rbeiten in wódentlid) 2 etu 
ben ber Gubrector. 

9fugerbem in berfef ben Glaffe ftelite yrofobifdje, fo oie profaifcbe febriftlibe unb minb- 
[ice lebungen an in wódent(id 2 €tunben ber S'irector. 

Serner [a8 in berfelben G(affe au8 Gaefaró Cdrift de bello civili ba8 erfte 3Bud) 
vor: erften. bi8: 30,. Gapite. ber. Coll. V. £ange. - 

Ow ber bierten at. Gla(fe bebanbelte ber: Coll. V. $ange ben Gotnelius 3tepos 
unb [aé: vom ber. ebenóábefd)reibung: beá. Gumeneó: ba8 10—43. Gapite, teorauf bie be 3bo- 
cion, Simoleon, ber fónige, be8 $amilfar unb be8 £annibal, [ebtete bi8. Gap. 10, fefgten. 
QOeríelbe £ebrer erffürte tn wódjentlid) 9. Ctunben in betfelben. Glaffe aus. Phaedri Fabb. 
lib. I. bie 8—18; unb. 19—27. Sabel. ; 

On berfelben Glaffe murben. aug. bem jmeiten Sud ber fjiftortiden Goreftomat)ie von 
$$5me 23 Gapitel gelefen, grammati(d) erfáutert unb im fobriftficber lleberfegung wteberbolt, 
unter 9eitung beó Coll. Adj. $admanm, 9n bemfelben murbe im berfelben Glafje bie 
$at. € »ntar nad) Gllenbté Cdulgrammatif. erf[ürt. unb eingeübt im módjentíi 2 Gtunbem. 
«n berfelben Glaffe lebrte bie. €at. SBrofobie üt Yoodjentlic): 1 Gtunbe ber director. 

Sie fdriftfic)en S(rbeiten unb) Gorrecturen. in- ber viertem at. Glaffe feitete, voie. [rüDer, 
?er Coll..V. €ange in wódjenifid).2 Ctunben. 

On bet fünften at; Gfaffe vourben. in: &djierlig erbudye bie. Grgdf[umgen au&. bem 3([- 
tertfume aur £ilfte (1—59) unb ene 9fnyabl Gefprádje. (IV. 9(6tb. 8. 15—21) gelefen.... Dabei 
feriftiicpe: SBrüparation. mit Borüberfepung unb: foriftticfer 9tadyüberfegung, genauer S(inalpfe ber 
Sotmen: unb Ge mit fteter. Sermei(ung auf Strebà 9Ínleitung, rosdjentlid) in. 3. &tunben unter 
$eitumg: be&: Coll; VL... àmmel. adi ; 
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SRit berfelben Glaffe ourben 3ugíeid) auà. Srebà. 9(nfeitung jum at. €dreiben bie $$. 
67-—230 burdjgegangen unb au8 berfelben aud) bie wódjent(icben Ccripta genommen, wobei 
SBieberfolung. ber Sormenlefre nad) Gllenbt üt wódjentlid) 4 Ctunben von Coll. VI. ft ámmel. 

Sm beríelbem Glaffe wurbe in wódjentlid) 2 GCtunben ber Aurelius Victor de viris 
illustribus »om 31. Gapite[ bi8. gu. Gnbe. gelejeri, grammatijc) erflárt unb. bie fdoriftlice lebere 
íegung geforbert. Sm ebenfall8 wéódjentíid 2 Gtunben wurben bie Gryüblungen beó 5. 9(b- 
fdnitte8 quà Gebides at. €ejebud)e vom 30. Ctüd bi8 Gnbe überfegt. —SBeibeó unter ei- 
tung be8 G antor&. 

Sit berfelben Glaffe nabm üt wodentíi 1 GCtunbe at. 9Gieberbolungen vor ber 
Q$irector. 

Sn ber fedjóáten ateinijc)en Glafje murben. wódentlid) 4 Gtunben auf bie. Grlermung ner 
Glemente. ber. €at. &pradje nad) Gllenbté at. Cdjulgrammatif verenbet unb aur Ginübung be8 
etymologiidben &beil8 ber Grammatif bie practiíden Sorübungen sur S&enntnif beó 
gateinifden für Gdjüler ber untern Glaffen gelebrter € dulen, von 2Luguft, in 
wódjentlic) 1 Ctmbe gebraucpt..9[ud) erfielt biefelbe Glaffe i módpentlid) 1 Ctunbe ?Inleitung 
sum SBrápariren unb 93ocabellernem, 9(e8 vom Gantor. jn berfelben Glafje wmieberbolte bie 
Glemente ber €at. Cpradje mit ben Cdjilern ber Director in módjentlid) 2 Ctunben. — Serner 
wurbe in berfelben Glafje in módjentlid) 4 Gtunben bie Sormenlefre unb bie erften [pntat 
tien Stegefr. nad) SB[umeó. 9efebud) eingeilbt unb au$ bemefben 3Bucje wodentlid) eit pez 
cimen geliefert, voogu. 9. Ctunben vermenbet wurben. gadmamm. j 


b.) Grieccbifceb. 


Su ber erftem. Griedjifcben. Glaffe urbe Euripides Jon [o gefefen, bag ein Seil beó 
Ctüde8 flatarijdh, von bem llebrigen aber mur bie Gforgejánge fo gelefem unb erfíürt wourben. 
Sé gange Crama warb gu Gnbe gebracht im wdentfib 2 Gtunben vom Sirector. Sn 
verfelben Glaffe murben' bie Eclogae Platonis ju lejen fortgefabren vom Gonrector in 
wodentlid) 2 Ctunben. Sn berfelben Glaffe [a8 unb erffírte in at. €pradbe ber Cubrector 
in módentlid) 9. Ctunben aus bem 1. 3Bud) beó f erobot ba8 04— 195. Gapitel unb mieber- 
Doíte bà8 Gelefene gu Snfang jeber fogenben Ctunbe. Sn berfelben Glaffe it. oodoentlid) 
4 Gtunbe 9lufgabe unb. Gorrectur. (cbriftlicber 9frbeiten in. rofa unb SBerfet vom Sirector. 

Om ber 3imeiten Griedjif)en Glafje wourbe baá. erfte unb steite 3Bud) von Homeri Ilias 
— gelefen urb erfíárt, unb baó Gelefene gu 9lnfange ber folgenben Ctunben auómenbig fergefagt. 

Sn berfelben Glafje wurben Xenophontis Hellenica mit 33lutard) vertaujbt unb im biejem 
Cyabre beffen Sj emiftofíes vollenbet.  Slugerbem 3[ujgaben unb Gorrectur Gried;. Creripta unb 
Gried). &yntar. i woódjentlid) 2. Ctunben. | SBeibeó vom Gonrector. 

Om ber britten Grieditíden Glafje murben: au 9[rrtamnó 9Gabafié bae 5. Suc, aus 
$omerá Obyffra vom 10. 33. V. 55 —574 unb vom 11. 39. V. 1— 240 gelefen. unb. erf(árt, 
sujammen. in woódentlid) 4 Ctunben. vom Coll. V. £ange. Sfuferbem feriftlie Heberfegungen 
umb grammati(d)e 9BieberDolungen. à wódbentlid) 2 Ctunben burd) benfelben. €ebrer. 

Qn ber biertem Griedjifcen: Glaffe vourben: aus. bem. Glementarbud) von Syacob8. (1. S Dei D 
alle &áge beà erftem Garrfuó. sur. Bieberbolung, aud bem gmeiten. Gurfuó aber. A, II — IV. u. 
C, b. I. III. IV. V. VI. mit (oriftlider S8orbereitung unb. fdoriftlid)er Ueberfegung, 2[nalofe ber 
Sormen, befonberà ber unregelmágigen SSerben, SSerüdjidhtigung ber 2Sortbilbung unb £ünvetjung 
auf. bie Aauptregelit ber. Contar. bebanbelt vom Coll. VI. fümmel, ín wódentlid) 4 €tunben. 
9(ugerbem wurben it ódent[id) 2 Ctunben nad) ef Inleitung ber SormenleDre vorgenommen. 


mL o 


Qie Wübigeren erbieltem jujammenfángenbe Cpecimina. Dijtorifben Snbalta." Cdriftfife 3ug^ 
aibeltung von SRarabigmen voatb geforbert. Sümmel ^ / ELT ORE 
omn ber fünften Griedjifdben Glaffe tourbe in. 6 Ctunben: voodentlid) bie" Sormenlefre bi8 
yt bert Verbis contractis ad) SBitttmanné Cdulgrammatif etugetibt, unb ber'babin treffenbe &beil 
ve8 Cidjneiber[den Sefebucpó mit 9hu8mab[ ber €übe gelefen unb erflárt. Ganeben "vobcbentltd) 
Cyeciina" nad) 9mleitumg von pef. Coll. Adj. £adman. met | 


e.) Svebráifcb. 


érfte $ebr. Gfaffe. 9tad) ben im vorjdfr. regramm angesetgtet Grimbfütben tourbe üm verff. 
Sabre mit £efung ber ropbeten fortgefabren, unb. gmar guerft ye [ata vollenbet (LVI—LXVL), 
bietauf So eL, umb enblid) nod) von Ceremta bie erften 5 Gap. burdgefefen, eom Gonrector. 

Gn ber qmetten $ebrüifben Glaffe wurben aus I. Samuelis bíe Gap. 16—23. 24— 31. 
unb qu8 Il. Samuelis bie Gap. 1. 2. 5. 6. gelefet. ^ Ganeben. Sotctate über bie Sebrütjbe Cab- 
(ebre in etuer 9teife Purser. SBaragrapben mitgetfellt in wedpentfi) 2. Ctunben. * Sfümmel. 

cm bet brittem Qebr. Glaffe warp bie gefammte Gormenfe)re nad) Gefentu8 eimgetibt, au^ 
gfeid) mit Senupung be8 Gíementarbudes von 3 aurer burd) ben. Coll. VI. &ümmef. " 


j d.) $ranjo(iicb. 
9mit ber erftem Sransoftfopen Glafje wourbe au$ SRensels $janbbud tote DióDer üt ber einen 
/ Ser 9 meódjentficben: Citunben gelejem, im ber anperm abtoedpfefnb fobriftlid) eingeretcbte 9frbeiten 
vurdjgegangen unb Grtemporaften gemadbt. - Ser Gonrector. 

cn ber jmeitem Wrangofifcoen. [affe wmurben aus Sbeler8 unb Siolteo $£anbbud) bie 
Cte von Voltaire, Florian; Berquin,' Marmontel ,' Diderot ,' Bonnet, Raynal, Thomas 11» 
Dupaty, jujammen 92 Cieiten gelejen; unb ^ Damit erangoftfcbe - febriftltce 9Irbettert merbunben. 
«n wüdjentlid) 2 Ctunben burd) ben Coll. V. $ange. 

Om ber erftem 9(btfeilung ber britten Gfajfe woarb gelefet^ Vertot hist. des révolutions 
de Portugal. S. I— XIV. unb 1— 99. unb alle Cimben: münbltje 98ieberfolumgen beó Gee 
lefenem: angeftelit. m ber jmetten 9(btfeifung Tourben bie 9(nfang8grünbe ber Qrangófifchen 
Gyrade vorgetragen umb. aue. Airgelà Grammatif- 9(mefboten 4 — 934. gelefen, aud) alle. Ctunben 
münblidje" S8leberfolungen. angeftelit, | Die erfte (6tfetlung atte alle: 14 Sage eit. Cpecimen gr 
arbeiten. Süfammen toódjentii 4 €tunben.. er Gubrector. : 


e.) Seutíd. | | 


Om ber erftem 95tfeilung für biefem Tinterricbt , weldjer bie: beiber: erften. Glafjen umfaft, 
vwourben llebungen im Siépontren »on Sbenten. vorgenommen; 9(65anb[umngen iiber vorgefd)riebene - 
3/femen, einige llebungen- t gebunbener 3tebe vourben geforbert umb - free sBortrüge tiber, felbft- 
geiüblte: Sipemen gefalten, »iefe yrotocolfirt, bas Shrotocoll in ber nádften Cttmbe vorgetrageit 
unb beurtbeitt. -9 bud) Geclamattonóübungen wurben angefteüt. —9Il[e8 in Toodjentlid 2. &itunben 
burd bet Sirector. 

Om ber qumeiten 9(6tfeilung Tourben bie Cüler in Sfu8arbettumg :eoriftfidber.-9luffábe, 
iwe(de offentlid) beurtfeilt vourben, getibt, tiberbieó roódent[id: smei audmenbig gelernte Gebicbte 
vorgetragen. unb'eim. freter SBortrag über einen felbftgerab[ten Gegenftanb. gebalten. Cubrector. 

On ber brittem 9[otfellung biefeó lInterricbtó, elder bie vier at. Glaffen umfaft, mure 
ven bie Ciüler mie früfer im wódjentlid) 2 Gtunben mit Sertigung beutfder: 9fuffábe umb. 
Gecfamiribungen be[dodftigt burd) ben Coll. V. ange. | ; 


Su ber bterten 9(btbeifung vourben tfei(a. fofort ffeine 9(uffübe biftorijen unb geograz 
vbiiden Snbalté, wogut bie Cdifer ben tof erbielten, gearbeitet unb. beurtbeilt, tfeilà vourben 
bie von ben GCdjülern gu 4aufe gefertigten. grógeren. 9luffábe Defprodben, unter fteter. Segug- 
nabme auf Ortfogtapbie unb Cabos. — fümmel. ) 

.Sn ber fünftem 9(btheibung wurbe bie beuti)e Gale)te bebanbeft mit Ginübung ber 
Stege an SSeifpiefem. — 9fuferbem  wourben Defonbere fohriftfic)e ortbograpbifbbe unb ftiliftifcbe 
llebimgen. angejtellt n wódjentid) 2 Ctunben von bem Coll. Adj. £adjmann. Gine gleide 3eit 
warb bem S3ortrage auéieenbig gelernter Gebicbte, [owie bem muinbíiden 9tadjergydblen vorge- 
[efener. Grgáf[ungen gewibmet, wobei bie 4. unb 5. 9[btheilung für biefen lInterricbt. vereinigt 
Tearem. Coll. Adj. £adjmanm. 


II. 33eaíienm. 


a) Sieligionsunterricbt. 


On ber erftem 9(Btfeifung für biefem Umnterrit trug ber Sirector in. módentli) 2 
Citunben bie Goriftlice 9tefigtonslebre bi8 sum Gbluffe vor, lief Dierauf eine fure Gefcbicbte 
ber 9fugáburgifdben Gonfeffton folgen unb. gab sufebt eite gebrángte lleberftcbt ber lanter[cbeibings- 
lefren: ber 9tómifd)-fatfolifdben unb ber Goangelifben £irde.. ym Gried)tfchen 9teuen Sveftamente 
Toatb ba8 Gyangelium Syofanni8 gelefen in módbentlid) 2 Ctunben burd) ben Gonrector. 

Ou ber 4meitem 9(btfeilung warb im gefrbude fortaefabven, fpüter jebod) vorgugótveife 
SSibelerf(ürung vorgenommen unb bie 9[poftelgefchicbte unb, bie 3Briefe Jacobi, Johannis I. unb 
am ben Philemon gelefen unb auefüfrlid) erflárt. 9m paffenben Ctellen. iurben bie Glaubené- 
[eren angefnüpft unb ausfübríidjer befanbelt. 2Gódentlid) 4 Ctunben. Gubrector. 

Sm ber btittem 9[btfeilung urbe bie efre vom Deif. Geifte, von ber £eilóanftalt unb 
ben Gnabenmitteli, nad) bem Satedjiómus von &üb[er befanbelt; baneben baó febem beà Gt« 
[ófer8 nad) 9Xarcuó unb ucaó vorgetragen.  S[uómenbiglernen ber. Cpriüdye. S8 odentfid) 4 
Gtunben burd) ben. Coll. VI. $ámmef. Sm fetten S8ierteljabre Gonfirmanben « Unterricht nad) 
füuffers getfaben ix módjentlid) 2 Ctunben von bemfelben Sebrer. 


b.) Sobilpofopbiec. 
9((6 pbilofopbtfde Section vourbe it ber erften Glaffe ogif (bie Glementat « unb SRetboben- 
(ere) moódjentlid) in 2. Ctunben vorgetragen vom Coll. V. €ange. 


e.) Gefdicbtlie q38i(fenicbaften. 


On per er ften gefdiidtitden 9(btbeilung wurben bie 9tómijen 9fmtiquitüten fortgefebt 
unb bi8 auf 9Benige8 Deenbigt in módjentlid) 9 Ctunben burd) ben Director. SBortrag unb 
9:8teberbolung ir at. &prade. 

an petjelben 3(6tfellung vourbe ble Gefdiid)te be8 adjtgebnten Sabrbunbertà alemlic 
von beffen S3egütm bi9. yum 9 u8brucbe ber frang. Jtevolution. vorgetragen. (S onrector. 

Sm ber jm eiten 3[btfellung tourbe bie Gefdjid)te ber neueren. eit mit befonberer tide 
fit auf bie Gnüwpidelung beó. SDroteftanttàmu8 it ben. dauptlánbern Giuropaé. bi& 1648 abge- 
fanbeft. Jj&ufige 9Bieberfolungen. 2 Gtunben mócbentlich. Coll. VI. $ámmel. 

Qn ber britten 9[btfeilung Gefdicte ber neueren 3eit nad) 9tóffeftó gebrbud).. Ctünb- 
[icje Stepetittonen unb von 2eit gu Jeit [driftliye 9lusarbeitungen. 9Bodjentlid) 2 Gtunben. 
Coll. VL. fámmel. 
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Om ber 4:9etten gefdhidotliben 9Ibtbeifung warb bie Geograpfte be8 meftliden 9lfienó 
unb bie von 9ffrifa wollenbet, worauf bie Sefd)reibung von 9lmerifa begonnen wurbe burd) ben 
Coll. V. ange. - 98ódjent[id) 2. Ctunben. | TM ji "gd 

On ber brittem geídidhtlicben. 9(6tbeifung wmfafte ber geegrapbifdoe. interit baó 9otfe 
wenbigfte ber matbematijcben Geograpbie, bie Sefdhreibung 9tften&, 9lfrifaó. unb (urpopaó ; von 
lebtgenanntem.Grbtfeile jebod) mur erft eine allgemeine. Sarftellung; in módentlid) 2. Ctunben." 
Coll, Adj. £adjmamnm. 


9mtatbemati£. Staturtoi(fenfdbaften. Gemeinnítiage Senntnijje. 


On ben beiben unterften matbematif[den Glaffen wurben bie im früferen SSeridbten 
Dereit8 ermdDnten Sfeile ber Jablenlebre woieber vorgetragen. Sm ber 4meiten Glaffe fanb 
amar aud) feine 9(bünberung ftat; bod) fonnte in biefen: Sabre ba8 Dier fonft gemófnlid)e 3iel, 
bi8 im ober burd) bie Citereometrie, nicbt erreicht werben. Qagegen war e8 mit ber erften Glaffe 
einmal. iieber móglid), bie €efre von bem ftegelfenitten au befanbein, worauf gegen Sfteru 
nod) bie fubifen Gleicjungen. tbeoretijc) unb praftifd) burd)gegangen wurben. 

Gn ben ber Staturmt(fenfd)aft gemibmeten Ctunben murbe qué Grinben, meld)e bae 
vorjábrige SBrogramm beó Sebrerá. jur Suftifdben Gebádtnigrebe. entmidelte, bie Gbemte gum 
etften. 90tale ir ben. Sreió. be8 linterrídjt8 gegogem unb im aufe be8 Sabre8 gmar mut bie 
Gfemie ber unorganifdjen Ctoffe abgebanbelt, bod) babet bie llebergeugung gemonnen, ba bei 
einem toieberbolten SSortrage. (im Safre 1845 [o Gott will). aud) von ber organifcjen. 9tatur. eut: 
Sbeil. oerbe befjanbelt werben fónnen. G8 ift f[ar, bap eó bei biefer SSermefrung ber linterrid)te- 
gegenftànbe nidjt auf. eine SSermebrung ber nterridjtéftunben ober ber SBrivatarbeiten ber Cobüler 
abgefefen ift... Der Gonrector. | 

Saturbefdreibung trug ber Cubrector in ber britten Gíaffe. vor. in. modjentlid) 
4 Ctunbe, orit er baó Sbierreic) bebanbelte, jebod) nidbt gang bamit gu. Gnbe fam. 

Sa8 gemeine 9tednen marb auf bie bereit& im. vorjáfrigen. SBrogramm | angebeutete 
Seife in voodjent[id) 4 Citunben geübt, von benen 2 für Quinta. unb Certa beftimmt waren, 
in benen bie 9[ufgaben be ameiten Gurfuá »on Saurtegel bió gu ben Qecimalbrien auége-—-. 
redjnet unb banm mod) eine furge 9[ntveifung aur SBudjftabenred)nung gegeben woarb, woobei bie 
Cammlung von S9Seifpielen au8 ber SSudjftabenred)mung von 9teier irfd) benubt wurbe. 

Oie fed8te Glaffe erfielt in. voócbentlid) 1. tunbe Unterricot: ir. gemeinnüpigen, biefem 
9[[ter angemeffenem Senntnifjen. nad) Solye8 Sebrbud) ber nótfigem unb mübliden -Senntnifje 
burd) ber: Gantor. 


II. $ünftc unb Sertiafeitetn. 


linterridgt im. C ingen. Befamen. fümmilide Gfaffen im wédjentfi) 6 Ctunben burd) ben 
Gantor. (Gingeübt unb ausgefübrt wourben mebrere Ge[ünge oon 9Xtetbfeffel, SXotettem von 
Cidjid)t 1unb 98adj, ba Stabat mater von SBaláftrina, GDrijtuó a8 $&inb, Oratorium von Dr. ór. 
Cdneiber, bie. 3auberflóte oon. 3Xtogart, ber. Jaubermalb von 9tigfini, Sntrobuctton unb. Gaba- 
tine mit. Gor be8 9. 9(ftà «u$ SBelifar von Gonisetti, ber Gob Syefu, Oratorium. von Graun. 

SRit bem Cingecfore murben in. módentlid) 2 Ctunben. burd) ben. Organift umb Sruftfe 
virector Sturm eine 9teibe 2on &irdenmufifen eingeibt unb fobann in ber Sobanntéfird)e vor 
unb nad) ber 9Brebigt aufgefüfrt. | : 

am 3eid nen murben bie Cdjüler aller. Glaffem von bem Jeidnenlebrer 9uüller in 
wódentlid) 4 Ctunben unterrichtet. | "E 


aec AE 


lnterrit im ber falligrapbie ertfeite ber Gantor üt ben brei unterm. Glaffen in 
modentlid).2 &tunben. | | 
G ymnaftifde llebungen murben unter eitung beó Sanyz unb Surnlefrerá €iür wie 
tenb ber Commermonate in módentfid 4 Ctunben im gretem angeftellt amb. biefer lInterrict 
- (m biefem Sabre gum erften. Sale: gegeben, wofür mir unferer verebrten GBimnaftal - Gommiffton 
Dierburd) unferm ergebenften. SDanf barbringen. 


2u 9fnfang be8. verffoffenen. Cdjuljafreà. war. bie SaL unferer &büler, nad) 2fufmabme von 
9 3églingen, 80, al: 


Su $jrima - 13. Sebiger Ctanb ber Glaffen: 

sn Cecunba 9. Sn S9rima — 12. 

"Ub HO. s 19: Sn GCenmba. 7. 

Su Suarta "DU "Wut Aera. 11. 

Sn Suinta — 13. On Suarta 21. 

Sn Certa — 11. Sn Suinta 11. 

Citmma 80. Sn Geta (11. — 

Cunmma 73. 


Om €aufe be8 Syafreó wourben aufgenommen 2, von benem einer nur 3 3Xonate bei. unà 
Díieb. - 9(6gegangen finb 8, von benen einer wegen Sranfbeit au8 3Brima abging, obne fid) ber 
SRaturitütéprüfung ju untermerfen, 2 au$ Cecunba, um auf bie dirurgi[de 9(cabemie mad) 
Se8ben gu gefen, 1 au8 Sertia, toeldjer, ba eine 9feltern im bie 9tdfe von Oreóben verjebt 
wurben, auf bie freugfdjule bafelbft ging, 2 auó Sowarta, wm gu einem anbern SDerufe übergu- 
geben, 1 au Siuinta unb 1 auó Certa. 

3u Oftern biefeó SYareà erben bie lUniperfitàt begteDen: 


1) &ar[ 9(uguft Gouarp. 9tubolpb, au& Soberoberi, 22 Sabr alt, 2 Safr in SSrima, mit 
Gen(ur 1l. IL, ftubirt Syura. 

9.) Grnít Sultus ünigen, au Qittau, 21 abr alt, 2 Sabr in SBrima, mit Genjur III. L, 
ftubirt SRebisün. Mieres T à 

3.) Sulius Serrmann 9([bred)t, aus 335fmi[c - €euteróborf, 24 Syabr alt, 2 Sabr üt rima 

à mit eod: II. L., ftubirt Sbeologte. I9 h 3 | 2.385 ac 

4.) 9Xori& Gbuarb Sorjelt, auà Sirdau, 19 Sabr alt, 1$ Sabr in Srima, mit Genfur 
II. I, ftubirt Sura. 

5) far[ 9luguft Syüttler, au8 Gibau, 18 Sabr alt, 1& Safr in SBrima, mit Genjur I. L, 
ftubirt SJtebigin unb 3Xatbematif. 

6.) Seinrid) 9(uguft 9Bibeim Sbeobor Sennide, auó S9re8lmt, 18 abr alt, 12 Sabr in 
Srima, mit Genjur I. L, ftubirt S/feologie. 


ÜOibnung Dev Sorüfnng. 


9Rontag8, ber 14. 9Xry, SSormittage 8 llbr: 
1) Grfte at. Gíaffe. Plauti Trinumus, Ser Sirector. 
9) Grfte &ebr. Glaffe. Gonrector. 
3.) Grfte Gried). Glaffe. Herodoti histor. Gubrector. 
4) Gríte 9Xtatbem. Glajfe. Gonrector. 
5.) Grfte Srang. Glaffe.  SXtengel8 £anbbud.  Gonrector. 
9rontagó$, ben 14. Stir, 9tadjmittag8 2. llr: 
1.) 3weite Gried). Glaffe. Homeri Ilias. Director. 
2) J3weite €at. Glaffe. Cic. Oratt. Verr. Gonrector. 
3.) Staturioiffenfcbaftert mit ber erften. gefcbicbtlicen 9(btbeifung. Gonrector. 
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fm rang. Glajfe. Zybeferó imb 3iolteó Sortag. Coll Ye PAS WA 
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^oc SRittwod à, ben 16. 9árs, S8ormittag8 8-Mbr::- qn 

- 4.) 3weite 9(btbeilumg für ben Jtefigtomeumterrteot. Gubrector. ; 

.95y Sritte at. Gláffé. Caesaát: de bello civili; Coll. V. £ang& | 

3) Sritte Griedy. Glaffe. Arriani anabasis. Coll. V. €ange: 

4) Gefdidte mit ber gmeiteit geíebicbtficben 9[btbeilung. — Coll, VK. Rün&et 

5.) SMierte €at. Glafje. SB6fntes. Greftomatfte. — Coll. Adj. Sadimanm, d 
SRittmod S, ben 16. Stir, 3tadjmittag8 2 Mor: — 

1) 98lerte Giried).. Glaffe, | acob& Glementarbudj. 2. 9(btf[, Coll. VI. ümmel. 

2.) $ünfte £at. Glaffe. Gbterltb8 €efebudy. Coll. VL. f üimmeLs c 

3.) Sünfte Grted). -Glaffe. ' &dnetberé. griedi[de8 fefebud). | Coll, Adj. fadjmann. 

4) Geograpbie mit ber. britten. ge] fcbicbtlicen iip Coll. Adj elis 

— $&y Gedfte at. Glafe.. Gantor.- 

004 (GontabenbS, ben 19. 3áts, Porto dines 10. libr, fürbet bie Suétfeifung dt dawn 

frati yn »fplendin gts ben 22. 30tàry 9tad)mittagó, bie Gonfirmation ber iive site 


- idt Gntlaffungsfeiev. — 77 prier 
: b dut ben 21. 9«ürs; Stormittags- 9 liór, wirb im Gaafe be Gioftjaufea hs m 
Gonne bie Gntlaffungefeter gebalten nan Aoobet folgenbe eite um ie Griloubnif. bitten, 


ibre 9tebeverjuche vorgutragen: TE 
&einrid) 9higuft "S8ilbelm Sbeobor $ennide toitb: im Cat, ciftiden fpregen. ier T ; 
Sema: .Ingenuas didicisse fideliter artes, emollit mores nec sinit esse feros. 
&atl. 9htguft Süttler mirb bie $rage bebanbeln: Saben ble. Seut[den mirtlid) 
Grunb, auf ibren 9tamen ftolg gu fein? " 
Grnft Syuftue 'Sünigen mirb in Oeutjdben 9Serfen fpreden: Meber ben BK. Per 
n gw auf bae. menfdlide ers. | 
a Didau Butlqyusa o oos s. Ci 3302 


Li 


Junt catur iirb P 
griebrid) SBilbelm S dn[el au8 Bittau in  Cateinifcper Shrofa: MUN EL. s. 
falso: conquerantur vulgo, homines .ac; tempora. in dies magis Ships BR Yoitb 

jugleid) ben. 9lbgebenben ein. €ebetvobL nacbrufen. ; 
(nbíid) roirb ben 27. 99tàrs, al8 am erften Softerfetertage, S[berb8 6 br, im Godle bed Gaft- 
faufeó jur gofbenen Corne, baó bieSjürige Sfterconcert be8. Cingedporà aufgefül)rt, umb babel - 
1) Ser '€obgefang, eine. Compfonie. — Gantate nad) 9Uortet bet. Pee eerta um. did: 


vo SXenbeléfobneSBartfolbo aum SSudibruderfefte: i 9eipaigs .— « ( OU AE 
E 2.) Gbrifti 9luferftebung, Oratorium, sufammengefebt nad) &opftod, comp.. pom Sitter 3icutonm. E 
Age . gegeben werben, unter geitung beó Srganiften: unb 3Xtufifbiréctoré. Gturm. | E UE 


Sie Dodyserebrten S8ejdpüger unb greunbe unfereó. Ggmnaftumó , ict mütber pie dettem A 

unb $Pfleger unferer óg[inge, forte 9flfe,. welc)e an^ bem. Gebeiben unferer inftalt Sfeil nebmén, 

. [abet ber lintergeic)nete gu freumblicper PHqU MOM, bet biefen eierboiaite ei nb. bittet um 

Eo x eufmunternben, gütig sabIreid)en 3Sefudp. . Tx (D sd CEN 
PEST red m oii ben 9. Sárg. 4849. it " 

| Set Director Sriebridb fisbenamu, 
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